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SETTING UP THE TV

Image shown may differ from your TV.

Detaching the stand

(Only EC93**, EC98**)

‘ |

Screen

2, (Only EC93**)

4EA
| M4 x L20

=, (Only EC98*)
8EA
M4 x L20

2 Screen

—/\ CAUTION

(Only EC97**)

Back cover

M4 x L20

* When detaching the stand, make sure to
hold it firmly while removing the screws to
stop it from falling.

* When you assemble the stand again, have the
arrows on the bottom of the stand base looking
toward same direction to screen.

—/\ CAUTION .

* When detaching the stand to the TV set,
place the screen(or back) facing down on a
cushioned table or flat surface to protect the
screen(or back) from scratches.

* Make sure that the screws are inserted cor-
rectly and fastened securely. (If they are not
fastened securely enough, the TV may tilt
forward after being installed.)

Do not use too much force and over tighten
the screws; otherwise screw may be dam-
aged and not tighten correctly.

@ noTE

* When you assemble the stand again,
performing the stand detaching in reverse.
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Assembling the AV cover

Assemble the AV Cover as shown.

(Only EC93**)

AV cover

(Only EC97**)

(Only EC98**)

UJ

I

‘

AV cover

Tidying cables

Image shown may differ from your TV.

Stand Type
(Only EC93*)

Gather and bind the cables with the cable holder.

e

Cable Holder

(Only EC97**)
1 Put the cable management in the hole of TV

back cover.

4 A
4
Cable
Management
'\g“\ 2EA
- J
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2 Fix the cable management with cable management
screw.

\J

j@ -
=

- N
™ =
M4 x L10
\ 2EA

- J

~@ noTE :

* When attaching the cable management, use
a magnetic screwdriver.
* If you don’t have a magnetic screwdriver,
insert the screws into the cable
management and then attach it to the TV.
3 Gather and bind the cables with the cable holder.
Arrange the cable in the cable mangement.

\J

(Only EC98**)
Gather and bind the cables with the cable holder.

_ 7

Cable Holder

Wall Mount Type
(Only EC93*)

/\l CAUTION

* Do not move the TV by holding the cable
holder, as the cable holder may break, and
injuries and damage to the TV may occur.

Cable Management Cable Holder
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MAKING
CONNECTIONS

This section on MAKING CONNECTIONS mainly
uses diagrams for the EC93** models.

Antenna Connection

Wall Antenna
P se e Ty 3 Socket

(]

L Not )

Provided) L=

.
.
.
.
.
'

0

English

Connect the TV to a wall antenna socket with an
RF cable (75 Q).

~ @ NoTE :

Use a signal splitter to use more than 2 TVs.
If the image quality is poor, install a signal
amplifier properly to improve the image
quality.

If the image quality is poor with an antenna
connected, try to realign the antenna in the
correct direction.

An antenna cable and converter are not
provided.

Supported DTV Audio: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

Magyar

Csatlakoztassa a TV-t egy fali antennaaljzatba egy
RF-kabellel (75 Q).

~ @) MEGJEGYZES

e 2-nél tébb TV hasznalatanal hasznaljon
jelelosztot.

¢ Nem megfelel6 képmin&ség esetében
alkalmazzon jelerdsitét a minéség javitasa
érdekében.

¢ Ha a csatlakoztatott antenna hasznalataval a
képmindség gyenge, allitsa be az antennat a
megfeleld iranyba.

¢ Az antennakabel és az atalakité nem tartozék.

e Tamogatott DTV Audio: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

Polski

Telewizor nalezy podtaczy¢ do $ciennego
gniazdka antenowego za pomocg przewodu
antenowego RF (75 Q).

~ @) uwaca ;

¢ Aby korzystac¢ z wiecej niz dwoch odbiornikéw
telewizyjnych, nalezy uzyc¢ rozdzielacza
sygnatu antenowego.

e Jezeli jakos$¢ obrazu jest niska, nalezy
zainstalowa¢ odpowiedni wzmacniacz
sygnatu w celu jej poprawienia.

¢ Jezeli jako$¢ obrazu jest niska podczas
korzystania z anteny, sprobuj dostosowac
kierunek ustawienia anteny.

¢ Przewdd antenowy i konwerter nie sg
dostarczane w zestawie.

¢ Obstuga dzwieku telewizji cyfrowej: MPEG,
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

Cesky
Pfipojte televizor k nasténné zasuvce antény
pomoci kabelu RF (75 Q).

~ @) PozNAMKA :

¢ Jestlize budete pouzivat vice nez 2
televizory, pouzijte rozdélovac¢ signalu.

¢ Jestlize ma obraz Spatnou kvalitu,
nainstalujte spravnym zpusobem zesilovaé
signalu, aby se kvalita zlepSila.

e Pokud je kvalita obrazu s pfipojenou anténou
Spatna, zkuste anténu natocit spravnym
smeérem.

¢ Kabel antény a pfevadé&c nejsou soucasti
dodavky.

¢ Podporované DTV Audio: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
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Slovencina

Pripojte televizor ku konektoru antény v stene
prostrednictvom kabla RF (75 Q).

~ @) PoznAMKA .

e Ak chcete pouzivat viac ako 2 monitory,
pouzite rozdelovac signalu.

¢ Ak je kvalita obrazu slaba, na vylepSenie
kvality obrazu spravne pripojte zosilfiovac
signalu.

* Ak je pripojena anténa a kvalita obrazu
je nizka, skuste otocit anténu spravnym
smerom.

e Kabel na pripojenie antény a konvertor nie
su sucCastou dodavky.

¢ Podporovany format zvuku DTV: MPEG,
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

Romana

Conectati televizorul la priza unei antene de perete
cu un cablu RF (75 Q).

~@) noTA .

* Utilizati un splitter de semnal pentru a utiliza
mai mult de 2 televizoare.

« n cazul in care calitatea imaginii este slaba,
instalati in mod corect un amplificator de
semnal pentru a imbunatati calitatea imaginii.

« Tn cazul in care calitatea imaginii este slaba
cu antena conectata, incercati sa orientati
din nou antena n directia corecta.

e Cablul antenei si transformatorul nu sunt
furnizate.

e Format audio DTV acceptat: MPEG, Dolby

Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

Bbnrapcku

BknioyeTe Tenesmnsopa B CTEHHO rHe340 3a aHTeHa
ype3 pagunoyecToTeH kaben (75 Q).

~@ 3ABENEXKA

¢ /I3nonsgante cnnutep Ha curHana, KouTo e
npegHasHa4yeH 3a noeeye oT 2 Tenesm3opa.

e AKO Ka4eCcTBOTO Ha 13006paXkeHNeTo e oLLo,
MOHTUpaNTe ycuneaTten Ha curHana, 3a aa ro
nogobpute.

¢ AKO Ka4yeCTBOTO Ha n3obpaxeHneTo e cnabo
CbC CBbp3aHa aHTeHa, onuTaiTe Ja HacTpouTe
aHTeHaTa OTHOBO B MpaBuIiHaTa Nocoka.

e KabenbT Ha aHTeHaTa u npeobpasyBatensT
He ce NpefoCcTaBsT B KOMMIEKTA.

e MogobpxaH DTV 3Byk: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

Eesti

Uhendage teler antenni seinapistmikusse RF-
kaabliga (75 Q).

~ @ mirkus .

* Rohkem kui kahe teleri kasutamiseks kas-
utage signaalijaoturit.

Kui kujutise kvaliteet on kehv, paigaldage
kujutise kvaliteedi parendamiseks signaalivdi-
mendi.

Kui kujutise kvaliteet on kehv ja antenn on
Uhendatud, suunake antenn digesse suunda.
Antennikaablit ega muundurit tarnekomplektis
eiole.

Toetatud DTV audio: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

Lietuviy k.

Prijunkite televizoriy prie sieninio antenos lizdo RF
kabeliu (75 Q).

~@) PasTaBA .

» Naudokite signalo skirstytuva, jei norite
naudoti daugiau nei 2 televizorius.

 Jei vaizdo kokybé prasta, jai pagerinti

tinkamai sumontuokite signalo stiprintuva.

Jeigu prijungus anteng vaizdo kokybé prasta,

bandykite reguliuodami rasti tinkamg antenos

kryptj.

Antenos kabelis ir konverteris nepridedami.

Palaikomas DTV garsas: MPEG, Dolby

Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

Latviesu

Pievienojiet televizoru antenas rozetei siena,
izmantojot RF kabeli (75 Q).

~ @) riEZIME .

e Lai lietotu vairak neka divus televizorus,
izmantojiet signala sadalitaju.

Ja attéla kvalitate ir vaja, attéla kvalitates
uzlabosanai uzstadiet signala pastiprinataju.
Ja attéla kvalitate ir vaja un ir pievienota
antena, méginiet korigét antenas izvietojumu
pareiza virziena.

Antenas kabelis un parveidotajs komplekta
nav ieklauti.

Atbalstitais DTV audio formats: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
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Srpski

Povezite televizor na zidni antenski prikljuc¢ak
pomocu RF kabla (75 Q).

* Ukoliko imate viSe od dva televizora,
upotrebite skretnicu antenskog signala.

Ako je slika loSeg kvaliteta, instalirajte pojacavac
signala da biste postigli bolji kvalitet slike.

Ako je slika loSeg kvaliteta dok je povezana
antena, usmerite antenu u odgovarajuéem smeru.
Antenski kabl i pojacavac se ne isporucuju
uz uredaj.

e Podrzani DTV standardi zvuka: MPEG, Dolby

~@) NnAPOMENA .

Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

Hrvatski

Prikljucite televizor u zidnu antensku uti€nicu
pomocu RF kabela (75 Q).

~@) NAPOMENA .

¢ Ako zelite koristiti viSe od 2 televizora,
upotrijebite razdjelnik signala.

* Ako je kvaliteta slike loSa, ugradite pojacalo

signala kako biste postigli bolju kvalitetu slike.

Ako je kvaliteta slike slaba iako koristite

antenu, pokusajte je okrenuti u pravom smjeru.

Antenski kabel i pretvarac ne isporu€uju se s

proizvodom.

Podrzani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital,

Dolby Digital Plus, HE-AAC

Shgqip

Lidheni TV-né me njé prizé té antenés né mur me
njé kabllo RF (75 Q).

— @) sHENIM .

e Pérdorni ndarés sinjali pér té lidhur mé
shumé se 2 televizoré.

¢ Nése cilésia e figurés éshté e dobét, instaloni
pérforcues sinjali pér ta pérmirésuar.

* Nése cilésia e figurés éshté e dobét me njé
antené té lidhur, mundohuni ta vendosni
antenén né drejtimin e duhur.

e Kablloja e antenés dhe konvertuesi nuk
jepen me televizorin.

* Audioja e mbéshtetur DTV: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

Bosanski
Povezite TV na utiCnicu zidne antene RF kablom (75 Q).

~@) NnAPOMENA .

e Ako zelite koristiti vise od dva TV uredaja,
upotrijebite frekvencijsku skretnicu antenskog
signala.

Ako je kvalitet slike 108, instalirajte pojacivac
signala pravilno kako biste poboljSali kvalitet
slike.

Ako je kvalitet slike l0S i pored povezane
antene, poku$ajte ponovo okrenuti antenu u
odgovaraju¢éem smijeru.

e Kabl antene i pretvarac se ne isporucuju.
Podrzani DTV zvuk: MPEG, Dolby Digital,
Dolby Digital Plus, HE-AAC

MakegoHCKu

MoBp3eTe ro TeNeBM30pPOT CO SUAEH NMPUKITYYOK 3a
aHTeHa co RF kaben (75 Q).

~@) 3ABENEWKA

e 3a kopucTere Ha noBeke of 2 TeNesm3opu
ynotpebeTte pa3fenHuk Ha curHarn.

¢ AKO KBanuUTETOT Ha crnukaTa e cnab, npaBuUHO
WHCTanupajte 3acunysay Ha curHan 3a
nopobpyBake Ha KBanuTETOT Ha crvKaTa.

¢ AKO KBanuTeTOT Ha crnukaTa e crnab kora
e noBp3aHa aHTeHa, obuaere ce aa ja
Haco4MTe aHTeHaTa BO NpaBuITHa HacokKa.

e Kabenot 3a aHTeHaTa U KOHBEPTEPOT He ce
ucnopadvysaar.

e MNopgppxaHo DTV ayauo: MPEG, Dolby
Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC

Pycckun

MogkniounTe TeneBU3NOHHbIN Kabernb (aHTeHHa 75
Q) k BxogHoMmy rHe3gy B TB (Antenna/Cable).

~ @ nPYMEYAHKE

e [Ins nogknoYeHns HECKOMNbKNX TENEBM30POB
UCMONb3yNTE aHTEHHBIN pa3BETBUTENb.

e Ecnv nocrne nogknioyeHns aHTEeHHbI
Ka4yecTBO n30bpakeHns nNnoxoe, HanpasbTe
aHTEHHY B NPaBWbHOM HanpaBneHnu.

* [py nnoxom KavecTBe n3obpaxxeHns
NpaBuIIbHO YCTAHOBWTE YCUIUTENb cUrHana,
yTOObLI 06ecneunTb N30bpaxeHne bonee
BbICOKOrO Ka4yecTBa.

e AHTeHHbI kabenb n npeobpasoBarens B
KOMMNMEKT MOCTaBKN HEe BXOOAT.

* MoppepxmBaembin popmat DTV Audio: MPEG,
Dolby Digital, Dolby Digital Plus, HE-AAC
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Satellite dish Connection

(Only satellite models)

Satellite
Dish

: Il
. 13/18V =
H INBIN B CABLE
il Satellite A

(*Not
Provided)

English

Connect the TV to a satellite dish to a satellite
socket with a satellite RF cable (75 Q).

Magyar

Csatlakoztassa a TV-készliléket a miholdvevd
antennahoz tartozo aljzathoz RF kabellel (75 Q).

Polski

Telewizor nalezy podtgczy¢ do anteny satelitarnej,
umieszczajac przewdd RF anteny satelitarnej (75
Q) w gniezdzie anteny satelitarnej telewizora.

Cesky

PFipojte televizor k satelitni anténé prostfednictvim
zasuvky pro satelitni pfijem a satelitniho kabelu
RF (75 Q).

Slovencina

Pripojte televizor k satelitnej parabolickej anténe cez
konektor satelitu prostrednictvom kabla RF (75 Q).

Romana

Conectati televizorul la priza unei antene de perete
cu un cablu RF (75 Q).

Bbnrapcku

CBbpeTe Tenesmnsopa CbC catenuTHa YMHUS U
BKIOYETE B CATENUTHO rHE3a0 Ypes caTenuTeH
pagmodectoTeH kaben (75 Q).

Eesti

Uhendage teler satelliitantenniga satelliidi pist-
mikusse RF-kaabliga (75 Q).

Lietuviy k.

Prijunkite televizoriaus palydovine anteng prie
palydovinio lizdo palydovinés antenos RF kabeliu
(75 Q).

LatvieSu

Pievienojiet televizoru sateltta Skivim satelita
ligzda, izmantojot RF kabeli (75 Q).

Srpski

Povezite televizor sa satelitskom antenom pomocu
prikljucka za satelitsku antenu i RF kabla za satelit-
sku antenu (75 Q).

Hrvatski

Povezite televizor sa satelitskim tanjurom putem
satelitske utiCnice koristeci satelitski RF kabel (75 Q).

Shqip

Lidheni TV-né me njé antené satelitore, me njé
prizé satelitore népérmjet njé kablloje RF (75 Q).

Bosanski

Povezite TV na satelitsku antenu i satelitsku
uti¢nicu RF kablom (75 Q).

MakeaoHCKMU

MoBp3eTe ro TENEeBM30POT CO caTENUTCKa aHTeHa
npeKy NpUKIY4YOKOT 3a caTenMTcka aHTeHa co
catenutckn RF kaben (75 Q).

Pycckun

MopkntounTe TeNeBN3MOHHbIN Kabenb (aHTeHHa 75
Q) k BxogHomy rHe3ny B TB (Antenna/Cable).
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HDMI Connection

(Only EC93**)

N

:

: (HomioviN) ¢

4| 1(ARC) |F

(*Not _.l

Provided) ?

HDMI

i

pmm——pmten

A .

[

=

DVD / Blu-Ray / PC /
HD Cable Box / HD STB

HOMmMI/DVIIN
K] 4(MHL)

o |

(Only EC97**)

; HOMI4K@60Hz)/ DVIIN
1 (HDCP2.2)| 2 (ARC) | 3 (10Bit)

|
:

= |
HDMI

N

A

(I

N —

DVD / Blu-Ray / PC /
HD Cable Box / HD STB

(Only EC98**)

IG5/ DVIN
HDCP2.2)

3 (10Bit)

DVD / Blu-Ray / PC /
HD Cable Box / HD STB
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English

Transmits the digital video and audio signals from
an external device to the TV. Connect the external
device and the TV with the HDMI cable as shown.

~@ noTE

¢ |tis recommended to use the TV with the
HDMI connection for the best image quality.

* Use the latest High Speed HDMI™ Cable with
CEC (Customer Electronics Control) function.

* High Speed HDMI™ Cables are tested to
carry an HD signal up to 1080p and higher.

» Supported HDMI Audio format : Dolby Dig-
ital (32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz,
48Khz), PCM (32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz,
192Khz)

L

(Only EC97**, EC98**)

1) HDMI specifications may be different for each
input port, so make sure to check the device
specifications before connecting.

2) The HDMI IN 3 port is especially suitable for the
specifications to enjoy UHD Video (4:4:4, 4:2:2)
of 4K @ 50/60 Hz. However, video or audio may
not be supported depending on the specifications
of the external equipment. In that case, use any
other HDMI IN port.

3) Contact customer service for more information
on the HDMI specifications of each input port.

4K @ 50/60 Hz Support Format

F Colour Depth /
Resolution ratl:?I‘-Iez) Chroma Sampling
8 bit | 10 bit | 12 bit
YCbCr o 1
420 YCbCr 4:2:0
YCbCr4:2:2
3840x 21600 3564 [VCbCr
60.00 [4:4:41] - -
RGB | ]
4:4:41

1: Only Supported at HDMI IN 3 Port

@ notE

e When you use HDMI port 3, it is recommend-
ed that you use the cable provided. If you
want to use a regular HDMI cable, use one
that is a highspeed HDMI cable (3m or less).

Magyar

Tovabbitja a digitalis video- és audiojeleket egy
kiils6 eszkdzrél a TV-készilékre. Az alabbi abra
alapjan csatlakoztassa a kuilsé eszkdzt a TV-hez a
HDMI kabel segitségével.

~@) MEGUEGYZES

* Javasoljuk, hogy a legjobb képmindség elérése
érdekében a TV-készlléket a HDMI-kabellel
csatlakoztassa.

* Alkalmazza a legujabb CEC (Customer Elec-
tronics Control) funkcids nagy sebességi
HDMI™ kabelt.

* Anagysebességli HDMI™ kabeleket 1080p és
annal jobb HD-jel atvitelére tesztelik.

e Tamogatott HDMI hangformatum: Dolby
Digital(32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz,
48Khz), PCM(32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz,
192Khz)

L J

(Csak ECO7**, EC98™*)

1) A HDMI-specifikaciok bemeneti portonként
eltéréek lehetnek, ezért kérjuk, csatlakoztatas
el6tt tekintse meg a készilék specifikaciait.

2) AHDMI IN 3 csatlakozo kifejezetten alkalmas
a 4K @ 50/60 Hz-es UHD videodk atvitelére
(4:4:4, 4:2:2). Ehhez azonban a kiils6 készulék
tamogatasa is sziikséges. Ebben az esetben
hasznalja barmelyik masik HDMI IN csatlakozot.

3) Az egyes bemenetek HDMI-specifikacioival
kapcsolatos tovabbi informaciokért forduljon az
ugyfélszolgalathoz.

Tamogatott formatum: 4K @ 50/60 Hz

Kép- Szinmélység /
. frissitési Szinarnyalat-min-
TElETIEE gyakorisag tavételezés
(H2)  "gpit [10 bit] 12 bit
YCbCr PP
420 YCbCr 4:2:0
YCbCr4:2:2"
340X 21600 3964 [VCbCr
X - -
60.00 4:4:4 1
RGB i i
4:4:4"

1: Csak a HDMI IN 3 porton tamogatva

@) vEGUEGYZES

¢ HDMI-kabel hasznalata esetén (HDMI port 3)
javasoljuk, hogy a mellékelt kabelt hasznalja.
Egyéb kabel hasznalata esetén hasznaljon
High-speed HDMI-kébelt (max. 3 m hosszut).
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Polski

To potaczenie umozliwia przesytanie cyfrowych
sygnatéw audio i wideo z urzadzenia zewnetrznego
do telewizora. Urzadzenie zewnetrzne i telewizor
nalezy potaczy¢ za pomoca przewodu HDMI w
sposéb pokazany na ponizszej ilustracii.

e W celu uzyskania jak najwyzszej jakosci obrazu
zaleca sie poditgczanie telewizora do komputera
za pomocg przewodu HDMI.

e Zalecamy korzystanie z najnowszej wersji
przewodu High Speed HDMI™ z funkcjg CEC
(Customer Electronics Control).

¢ Przewody High Speed HDMI™ umozliwiajg
przesytanie sygnatu o rozdzielczosci 1080p i
wyzszej.

* Obstugiwane formaty dzwieku HDMI: Dolby
Digital(32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz,
48Khz), PCM(32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz,
192Khz)

(Tylko modele EC97**, EC98™*)

1) Dane techniczne poszczegdlnych portéw wejsciowych
HDMI moga sie rézni¢, dlatego nalezy sprawdzi¢ te
parametry przed poditgczeniem urzgdzenia.

2) Port HDMI IN 3 zostat wyposazony w odpowiednie
parametry umozliwiajace wyswietlanie obrazu
jakosci UHD (4:4:4, 4:2:2) w formacie 4K @

50/60 Hz. Sygnat wideo lub audio moze nie by¢
dostepny w zaleznosci od parametréw urzadzen
zewnetrznych. W takiej sytuacji nalezy skorzystac
z dowolnego innego portu HDMI IN.

3) Aby uzyska¢ wiecej informacji na temat danych
technicznych poszczegdlnych portow wejsciowych
HDMI, skontaktuj sie z punktem obstugi klienta.

Obstuga formatu 4K @ 50/60 Hz

@) uwaca \

. J

Kép- Szinmélység /

Rozdzielczosé frissitési | Szinarnyalat-mint-

gyakorisag avételezés
(Hz)  ["gbit [10 bit [ 12 bit

YCbCr o
420 | YCBCr 4:2:0

50.00 YCbCr4:2:2"

Cesky

PFenasi signal digitalniho videa nebo zvuku z
externiho zafizeni do televizoru. Spojte externi
zarizeni a televizor pomoci kabelu HDMI podle
nasledujiciho vyobrazeni.

~@) PozNAMKA

* Pro dosazeni co nejlepsi kvality obrazu se
doporucuje pouzit televizor s pfipojenim HDMI.

¢ Pouzijte nejnové;jsi vysokorychlostni kabel
HDMI™ s funkci CEC (Customer Electronics
Control — ovladani spotfebni elektroniky).

¢ \lysokorychlostni kabely HDMI™ jsou testovany
pro pfenos HD signalu s rozlisenim az 1 080p a
vySSim.

* Podporovany format HDMI Audio: Dolby Digital
(32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz, 48Khz),
PCM(32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz, 192Khz)

L

(Pouze EC97**, EC98™**)

1) Technické udaje mohou byt pro kazdy port
HDMI rozdilné, takze pred pfipojenim vam
doporucujeme, abyste zkontrolovali technické
udaje zafizeni.

2) Port HDMI IN 3 je obzvlasté vhodny pro své
technické parametry ke sledovani videa UHD
(4:4:4, 4:2:2) s rozliSenim 4K @ 50/60 Hz.
Video nebo zvuk vSak nemusi byt podporovany
v zavislosti na technickych parametrech

externiho zafizeni. V takovém pfipadé pouzijte
jiny port HDMI IN.

3) Chcete-li ziskat vice informaci o parametrech
HDMI kazdého vstupniho portu, kontaktujte
stfedisko péce o zakazniky.

Podporovany format 4K @ 50/60 Hz

3840 x 2160p

4096 x 2160p| 29-94  |YCbCr

60.00 4441 -~ i

RGB
4:4:4

1: Obstugiwane wytacznie w porcie HDMI IN 3

~@) uwaca

e Zalecane jest korzystanie z dotgczonego prze-
wodu HDMI (port HDMI 3). W przypadku korzys-
tania ze zwyktego przewodu HDMI zalecany jest
przewod High Speed HDMI dtugosci maksymal-

J

nie 3 m (w zaleznosci od modelu).

Obnovovaci| Hloubka barev /
RozliSeni kmitocet | barevné vzorkovani
(Hz) 8 bit | 10 bit [ 12 bit
YCbCr o
4:2:0 YCbCr 4:2:0
YCbCr 4:2:2
3840x 21600 5904 YGoCr
x2100P 6000 4441 - -
RGB | ]
4:4:4"

1: Podporovano pouze pro port HDMI IN 3

@) PozNAMKA

» Pokud pouzivate kabel HDMI (port HDMI 3),
doporuéujeme pouzit dodany kabel. Pokud
pouzivate béZny kabel HDMI, pouZivejte vysoko-
rychlostni kabel HDMI (3 m nebo kratsi).




MAKING CONNECTIONS A-13

Slovencina

Sluzi na prenos digitalneho obrazového a zvukového
signalu z externého zariadenia do televizora. Prepojte
externé zariadenie a televizor prostrednictvom kabla
HDMI podfa nasledujuceho obrazku.

¢ Pre dosiahnutie najlepsej kvality obrazu sa
odporuca pouzivat televizor s pripojenim HDMI.

 Pouzite najnovsi vysokorychlostny kabel HDMI™
s funkciou podpory CEC (Customer Electronics
Control).

¢ Vysokorychlostné kable HDMI™ su testované
tak, aby prenasali HD signal s rozliSenim az do
1080p a viac.

e Podporovany format zvuku cez konektor
HDMI: Dolby Digital(32Khz, 44.1Khz, 48Khz),
DTS(44.1Khz, 48Khz), PCM(32Khz, 44.1Khz,
48Khz, 96Khz, 192Khz)

(Len modely EC97**, EC98**)

1) Parametre HDMI sa mdzu pre jednotlivé
vstupné porty lisit, takze pred pripojenim vam
odporu¢ame skontrolovat parametre zariadenia.

2) Port HDMI IN 3 je mimoriadne vhodny pre
technické parametre na sledovanie videa UHD
(4:4:4, 4:2:2) 4K @ 50/60 Hz. Video alebo zvuk
vSak nemusia byt podporované v zavislosti od
technickych udajov externého zariadenia. V
takomto pripade pouzite iny port HDMI IN.

3) Pre blizSie informacie o parametroch HDMI
jednotlivych vstupnych portov kontaktujte sluzby
zékaznikom.

Format podpory 4K @ 50/60 Hz

~@) PozNAMKA :

L J

Romana

Transmite semnale audio si video digitale de la un
dispozitiv extern la televizor. Conectati dispozitivul
extern si televizorul cu cablul HDMI, asa cum se
arata in ilustratia urmatoare.

~@) NoTA :

e Se recomanda utilizarea televizorului cu con-
exiunea HDMI pentru cea mai buna calitate a
imaginii.

» Utilizati cel mai recent cablu HDMI™ de mare
viteza cu functia CEC (Customer Electronics
Control).

e Cablurile HDMI™ de mare viteza sunt tes-
tate sa transporte un semnal HD de péana la
1080p si peste.

» Format audio HDMI acceptat: Dolby Digital
(32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz, 48Khz),
PCM(32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz, 192Khz)

L

(Doar EC97**, EC98**)

1) specificatiile HDMI pot diferi pentru fiecare port
de intrare, de aceea asigurati-va ca ati citit
specificatiile dispozitivului Thainte de conectare.

2) Portul HDMI IN 3 corespunde specificatiilor
pentru a va bucura de videoclipurile UHD (4:4:4,
4:2:2) de 4K @ 50/60 Hz. Cu toate acestea,
este posibil ca videoclipurile sau sunetele sa
nu fie acceptate Tn functie de specificatiile
echipamentului extern. In acest caz, utilizati
orice alt port HDMI IN.

3) Contactati serviciul pentru clienti pentru mai
multe informatii cu privire la specificatiile HDMI
ale fiecarui port de intrare.

Format acceptat 4K @ 50/60 Hz

Frekvencia| Hloubka barev /
RozliSenie | snimok | barevné vzorkovani
(Hz) "8 bit [10 bit] 12 bit
YCbCr o 1
4.0-0 | YCPCr 4:2:0
YCbCr4:2:2"
3840x2160p| 5994 [YGoCr
x2100P1 - 60.00 [g4.4:41| - -
RGB i i
4:4:4"

1: Podporované len pri porte HDMI IN 3

@) PozNAMKA

e Ak pouzivate kabel HDMI (HDMI port 3),
odporu¢ame, aby ste pouzivali dodany kabel. Ak
pouzivate bezny kabel HDMI, pouZzivajte vysoko-
rychlostny kabel HDMI (3 m alebo kratsi).

Ravortul de Adancime culoare /
Rezolutie ca':ire ?Hz) Esantionare culoare
8 biti |10 biti[12 biti
YCbCr o 1
4:2:0 YCbCr 4:2:0
YCbCr 4:2:2
340X 21600 3564 [VCber
X - -
60.00 [4:4:4
RGB ) i
4:4:4°

1: Acceptat numai la portul HDMI IN 3

@ noTA

e Atunci cand utilizati un cablu HDMI (port 3
HDMI), se recomanda utilizarea cablului furnizat.
Daca utilizati un cablu HDMI obignuit, alegeti un
cablu HDMI de mare viteza (3 m sau mai putin).
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Bwnrapcku

Mpenasa undposuTe BUAEO- N ayamocurHany ot
BBHLLHO YCTPOWCTBO Ha Ternesu3opa. CBbpxeTe

BBHLLHOTO YCTPOWCTBO C Tenesusopa yYpes HDMI
kabena, KakTo e nokasaHo Ha criegHara durypa.

~ @) 3ABENEXKA :

* [penopbunTEnHO € Aa n3non3eare Tenesn3opa
¢ HDMI Bpba3ka.

 3nonsBaiTe Han-HOBWS BUCOKOCKOPOCTEH
HDMI™ ka6en ¢ dyHkumsa CEC (Customer Elec-
tronics Control).

* BucokockopocTtHute HDMI™ kabenu ca
TECTBaHM 3a Bb3MOXHOCT Aa noemat HD curHan
a0 1080p 1 no-BMCOK.

* MogabpxaH HDMI ayanodopmar: Dolby Digital
(32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz, 48Khz),
PCM(32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz, 192Khz)

(Camo 3a EC97**, EC98™)

1) HDMI cneumndukaLmmuTe € Bb3MOXHO Aa ce
pasnuyaBar 3a BCekM BXOAEH NOpPT, 3aToBa
npoBepeTe crneungrkauunTe Ha yCTporNCTBOTO
npeav oa cebp3Bare.

2) MNopteT HDMI IN 3 € ocobeHo noaxoasuy 3a
cneuudukaummnTe, NO3BONABaLLM BM Aa ce
HacnaxpgasaTte Ha UHD Bugeo (4:4:4, 4:2:2) c 4K
@ 50/60 Hz. maviTe npeasua, Ye € Bb3MOXHO
BMOEO MMM ayamo Aa He ce nogabpxa B
3aBMCUMOCT OT crneumdukaummTe Ha BbHLIHOTO
obopyaBaHe. B To3n criyyai nsnonasanTe HAKOW
ot gpyrute HDMI IN nopTtoge.

3) 3a noBeye nHopmaLms OTHOCHO
cneuundmkauyunte 3a HDMI 3a Bcekun BxogsLL
nopT ce CBbPXKETE C oTAen “Bpb3ku € KNNeHTn”.

Mopabpxkan dopmat 4K @ 50/60 Hz

LiBeTtoBa ALN604YMHa
o Kapgposa | XpomaTnyHo
e3onouus qe(tlt_'ll' zO)Ta ceMnnupaHe
8 outa (10 6ma|12 ouTta
YCbCr 9.0 1
420 YCbCr 4:2:0
YCbCr 4:2:21
zgggiglggg 2&82 YCbCr
60.00 |4.4:41| ]
RGB ) _
4:4:41

1: Mogabpxa ce camo Ha HDMI IN 3 nopta

« Korato nsnonssare HDMI kaben (HDMI nopt3),
npenopbyBa ce Aa MU3rnonaea NpenocTaBeHNsT
kaben. Ako usnonssate obukHoBeH HDMI kabern,
n3nonaeante BucokockopocteH HDMI kaben (3
M WNY NO-Marsko).

~ @) 3ABENEXKA :

Eesti

Edastab valisseadme digitaalsed video- ja
helisignaalid telerisse. Uhendage vélisseadme ja
teleri vahele HDMIkaabel nii, nagu on naidatud
alltoodud joonisel.

~@) mARKuUS :

* Teleri parima pildikvaliteedi tagamiseks on soovi-
tatav kasutada HDMI-Uhendust.

¢ Kasutage uusimat High Speed HDMI™ kaabilit,
millel on funktsioon CEC (Customer Electronics
Control).

* High Speed HDMI™ kaablite vdime edastada
kuni 1080p ja rohkem eraldusvéimega HDsig-
naali on kontrollitud.

* Toetatud HDMI audiovorming: Dolby Digital
(32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz, 48Khz),
PCM(32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz, 192Khz)

L J

(Ainult EC97**, EC98™)

1) HDMI tehnilised andmed vdivad iga sisendpordi
puhul erinevad olla, seeparast kontrollige enne
seadme Uhendust seadme tehnilisi andmeid.

2) HDMI IN 3 port sobib eelkdige kasutamiseks
seadmetega, mille tehnilised andmed sobivad 4K
eraldusvdimega UHD-video nautimiseks (4:4:4,
4:2:2) vaartusel 50/60 Hz juures. Siiski ei pruugi
teie valisseadme tehnilistest andmetest tulenevalt
video vdi heli olla toetatud. Sellisel juhul kasutage
teist HDMI IN porti.

3) lga sisendpordi HDMI tehniliste andmete kohta
lisateabe saamiseks pdorduge klienditeeninduse
poole.

4K @ 50/60 Hz toetusega vorming

Kaadris- | Varvisiigavus / vérvi
Eraldusvéime| agedus diskreetimine
(Hz) [ bitti [10 bitti[12 bitti
YCbCr o 1
420 YCbCr 4:2:0
YCbCr4:2:2"
3840x21600 5004 VChor
60.00 |4:4:41| - -
RGB | ]
4:4:4"

1: Toetatud ainult HDMI IN 3 pordi puhul

@) vArkus

* HDMI-kaablit (HDMI port 3) kasutades on soo-
vitatav kasutada kaasasolevat kaablit. Tavalise
HDMI-kaabli puhul kasutage kiiret HDMIkaablit (3
m voi lihem).
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Lietuviy k.

Perduoda skaitmeninius vaizdo ir garso signalus
i$ iSorinio jrenginio | televizoriy. Sujunkite iSorinj
jrenginj su televizoriumi HDMI kabeliu, kaip tai
parodyta Siame paveikslélyje.

~@) PAsTABA :

 Geriausiai vaizdo kokybei gauti rekomenduo-
jama naudoti televizoriy su HDMI jungtimi.

» Naudokite naujausig ,High Speed HDMI™*
kabelj su CEC (Naudotojo elektroninés jrangos
valdymas (angl. Consumer Electronics Control))
funkcija.

 High Speed HDMI™* kabeliai yra iSbandyti
perduodant HD signalg iki 1080p ir daugiau.

 Palaikomas HDMI garso formatas: Dolby Digital
(32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz, 48Khz),
PCM(32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz, 192Khz)

L J

(Tik EC97**, EC98**)

1) HDMI specifikacijos kiekvienam jvesties prievadui
gali bati skirtingos, tad prie$ sujungdami batinai
patikrinkite jrenginio specifikacijas.

2) HDMI IN 3 prievadas itin tinka specifikacijoms,
skirtoms mégautis UHD vaizdo jrasais (4:4:4,
4:2:2) 4K @ 50/60 Hz formatu. Visgi, vaizdas
arba garsas gali bati nepalaikomas priklausomai
nuo iSorinés jrangos specifikacijy. Tokiu atveju
naudokite kitg HDMI IN prievada.

3) Norédami gauti daugiau informacijos apie
kiekvieno jvesties prievado HDMI specifikacijas,
kreipkités | klienty aptarnavimo centra.

4K @ 50/60 Hz palaikymo formatas

Kad Spalvy gylis / chro-
ix adro v g
Raiska daznis (Hz) .m?tlnls.dalzms. :
8 bitai [10 bitai[12 bitai
YCbCr PP
4:2:0 YCbCr 4:2:0
YCbCr4:2:2"
340x21600 9.0  [VChor
X ) - -
60.00 [4:4:41
RGB ) i
4:4:4°

1: Palaikoma tik HDMI IN 3 prievade

@) PAsTABA

* Rekomenduojama naudoti pridétg HDMI kabelj
(HDMI 3 prievadas). Jei naudojate jprastg HDMI
kabelj, naudokite didelio grei¢io HDMI kabelj (3 m
arba mazesnj).

LatvieSu

Parraida digitalos video un audio signalus no aréjas
ierices uz televizoru. Savienojiet aréjo ierici un
televizoru, izmantojot HDMI kabeli, ka redzams
nakamaja attéla.

~@) PiEZIVE :

* Vislabakas attéla kvalitates iegisanai televizo-
ram ieteicams izmantot HDMI savienojumu.

* |zmantojiet jaunako lielatruma HDMI™ kabeli ar
funkciju CEC (patérina elektroiericu vadiba).

o Lielatruma HDMI™ kabeli spéj parraidit 1080p
un lielaku signalu.

* Atbalstitais HDMI audio formats: Dolby Digital
(32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz, 48Khz),
PCM(32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz, 192Khz)

L J

(Tikai modelim EC97**, EC98™*)

1) HDMI specifikacijas var atSkirties katra ieejas
porta, tapéc pirms savienojuma parbaudiet ierices
specifikacijas.

2) HDMI IN 3 ports ir ipasi piemérots, lai skatitu 4K
@ 50/60 Hz UHD video (4:4:4, 4:2:2). Tomér
video vai audio var netikt atbalstits atkariba no
aréja aprikojuma specifikacijam. Tada gadijuma
izmantojiet jebkuru citu HDMI IN portu.

3) Sazinieties ar klientu apkalpoSanas dienestu, lai
iegltu papildinformaciju par katra ievades porta
HDMI specifikacijam.

4K @ 50/60 Hz atbalstitie formati

Kadru |Krasu dzilums/hroma
lz5kirtspéja ng:?l?ri'r;\:s iztverSana
(Hz) | 8 biti |10 biti| 12 biti
YCbCr PP
420 YCbCr 4:2:0
YCbCr4:2:2
3840x21600 50,04 [VCher
60.00 [4:4:4°] - -
RGB [ ]
4:4:4"

1: Atbalsta tikai ar HDMI IN 3 portu

@ riEzIVE

¢ |zmantojot HDMI kabeli (HDMI 3. ports), ietei-
cams izmantot komplekta ieklauto kabeli. Izman-
tojot parastu HDMI kabeli, izmantojiet atrdarbigu
HDMI kabeli (3 m vai Tsaku).
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Srpski

Omogucava prenos digitalnih video i audio signala
sa spoljnog uredaja do televizora. Povezite spoljni
uredaj i televizor pomo¢u HDMI kabla na nacin
prikazan na sledecoj slici.

e Za bolji kvalitet slike na televizoru,
preporucujemo da koristite HDMI vezu.

« Koristite najnoviji High Speed HDMI™ kabl sa
CEC funkcijom (Customer Electronics Control).

¢ High Speed HDMI™ kablovi su testirani za
prenos HD signala rezolucije do 1080p i vece.

* Podrzani HDMI format zvuka: Dolby Digital
(32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz, 48Khz),
PCM(32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz, 192Khz)

~@) NAPOMENA :

Hrvatski

Prijenos digitalnog video i audio signala s vanjskog
uredaja na televizor. PrikljuCite vanjski uredaj na
televizor pomo¢u HDMI kabela kako je prikazano
na sljedecoj slici.

~@) NAPOMENA :

¢ Za najbolju kvalitetu slike preporucuje se koristiti
televizor s HDMI prikljuCkom.

« Koristite najnoviji High Speed HDMI™ kabel s
funkcijom CEC (Customer Electronics Control).

¢ High Speed HDMI™ kabeli su pokazali na tes-
tovima da prenose HD signal do 1080p i vise.

* Podrzani HDMI zvuéni format: Dolby Digital
(32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz, 48Khz),

L J

PCM(32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz, 192Khz)

(Samo za modele EC97**, EC98™*)

1) HDMI specifikacije mogu da se razlikuju za svaki
ulazni priklju¢ak, pa pre povezivanja proverite
specifikacije uredaja.

2) Zbog svojih specifikacija, priklju¢ak HDMI IN
3 narocito je prikladan za prikazivanje UHD
video zapisa (4:4:4, 4:2:2) od 4K @ 50/60 Hz.
Medutim, reprodukcija slike ili zvuka mozda
nece biti podrzana u zavisnosti od specifikacija
spoljasnje opreme. U tom slucaju, upotrebite
drugi HDMI IN prikljucak.

3) HDMI specifikacije svih ulaznih portova zatrazite
od servisnog centra za pomo¢ korisnicima.

Podrzani format 4K @ 50/60 Hz

(Samo modeli EC97**, EC98**)

1) HDMI specifikacije mogu se razlikovati za svaki
ulazni priklju¢ak pa provjerite specifikacije uredaja
prije povezivanja.

2) Specifikacije prikljucka HDMI IN 3 Cine ga
posebno pogodnim za uzivanje u UHD
videozapisima (4:4:4, 4:2:2) od 4K @ 50/60 Hz.
No slika ili zvuk mozda nece biti podrzani, ovisno
o specifikacijama vanjskog uredaja. U tom slu€aju
koristite bilo koji drugi HDMI IN priklju¢ak.

3) HDMI specifikacije svih ulaznih priklju¢aka
zatrazite od sluzbe za korisni¢ku podrsku.

Podrzani format 4K @ 50/60 Hz

Brzina | Dubina boje / h_roma
Rezolucija | kadrova semplovanje
(Hz)  [8-bitna]10-bitna[12-bitna
YCbCr PP
420 YCbCr 4:2:0
YCbCr 4:2:2"
3840x 21600 5504 [Veber
X - -
60.00 |4:4:4 "
RGB i i
4:4:4°

Broj Dubina boje / Kromat-
- sli€ica u sko uzorkovanje
Razlucivost sekundi
(Hz) 8-bitna |10-bitna|12-bitna
YCbCr PP
4:2:0 YCbCr 4:2:0
YCbCr4:2:2'
3840x21600 S50 [Veber
X ) - -
60.00 | 4:4:41
RGB ) )
4:4:4"

1: Podrzano samo na HDMI IN 3 prikljuc¢ku

@) NAPOMENA

* Ako koristite HDMI kabl (HDMI port 3),
preporucuje se koriS¢enje kabla koji se dobija u
kompletu. Ako koristite standardni HDMI kabl,
koristite HDMI kabl velike brzine (3 m ili kraci).

1: Podrzano samo za HDMI IN 3 priklju¢ak

@) NAPOMENA

¢ Prilikom upotrebe HDMI kabela (HDMI priklju¢ak
3) preporuCuje se upotreba prilozenog kabela.
Ako koristite standardni HDMI kabel, neka to
bude HDMI kabel velike brzine (3 m ili kraci).
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Shgqip

Transmeton sinjalet e videos dixhitale dhe té
audios nga njé pajisje e jashtme tek TV-ja. Lidhni
pajisjen e jashtme dhe TV-né me kabllon HDMI si¢
tregohet né ilustrimin e méposhtém.

e Pér cilésiné mé té miré té figurés rekomandohet
gé TV-ja té pérdoret me lidhjen HDMI.

e Pérdorni kabllon mé té fundit High Speed
HDMI™ me funksionin CEC (Kontrolli i pajisjeve
elektronike pér konsumatorét).

 Kabllot High Speed HDMI™ jané testuar pér té
mbartur njé sinjal HD deri né 1080p dhe mé lart.

* Formati audio HDMI i mbéshtetur: Dolby Digital
(32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz, 48Khz),
PCM(32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz, 192Khz)

~@) sHENIM :

(Vetém ECO7**, EC98**)

1) Specifikimet HDMI mund té jené té& ndryshme
pér secilén fole hyrjeje, késhtu gé sigurohu qé té
kontrollosh specifikimet e pajisjes pérpara lidhjes.

2) Foleja HDMI IN 3 éshté sidomos e pérshtatshme
pér specifikimet pér shikim videoje UHD (4:4:4,
4:2:2) né 4K @ 50/60 Hz. Por zéri ose figura
mund t€ mos mbéshteten, né varési té pajsjeve
té jashtme. Né rast té tillé, pérdorni foleté e tjera
HDMI IN.

3) Kontakto me shérbimin ndaj klientit pér t& dhéna
té métejshme rreth specifikimeve HDMI té secilés
fole hyrése.

Bosanski

Prenosi digitalne video i audio signale sa vanjskog
uredaja na TV. PoveZite vanjski uredaj i TV putem
HDMI kabla na nacin prikazan na sljedecoj ilustraciji.

~@) NAPOMENA \

* Preporucuje se koriStenje TV uredaja sa HDMI
vezom za postizanje najbolje kvalitete slike.

« Koristite najnoviji kabl HDMI™ velike brzine sa
funkcijom CEC (Customer Electronics Control -
Korisni¢ka elektronska kontrola).

o HDMI™ kablovi velike brzine testirani su za
prenos HD signala do 1080p i viSe.

¢ Podrzani HDMI format zvuka: Dolby Digital
(32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz, 48Khz),
PCM(32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz, 192Khz)

L J

(Samo EC97**, EC98**)

1) HDMI specifikacije se mogu razlikovati za svaki
ulazni priklju¢ak i zato je potrebno provjeriti
specifikacije uredaja prije povezivanja.

2) Priklju¢ak HDMI IN 3 je posebno prikladan za
uzivanje u UHD video sadrzajima (4:4:4, 4:2:2) od
4K @ 50/60 Hz. Medutim, moguce je da video i
zvuk nece biti podrzani, ovisno o specifikacijama
vanjskog uredaja. U tom slu€aju koristite bilo koji
drugi HDMI IN priklju¢ak.

3) HDMI specifikacije svih ulaznih priklju¢aka
zatrazite od centra za podrsku kupcima.

Podprte oblike locljivosti 4K @ 50/60 Hz

. . i Dubina boje / Hromat-
Format gé mbéshtet 4K @ 50/60 I:Iz _ Rezolucija inBI::I(r‘I-?z) sko uzorkovanje
Shpejtésia | Thellésia e ngjyrés / 8 bita [10 bita[12 bita
Rezolucioni |e kuadrove| Analizimi i ngjyrés YCbCr 1
(Hz)  ["gbit |10 bit [ 12 bit 4:2:0 | YOPCr 4:20
YCbCr P 50.00 YCbCr 4:2:2
4:2:0 | YOPCr4:20 384021600 5904 [YCOCr
50.00 YCbCr4:2:2 " Pl 6000 |4:441| - -
3830%2160p|  59.94 [YCbCr RGB
Pl 6000 |4441| - - 4441 -
4R4Gf1 R R 1: Podrzano samo na HDMI IN 3 prikljucku

1: Mbéshtetet vetém né fole HDMI IN 3

@) sHENIM

 Kur pérdorni kabllo HDMI (HDMI port3), reko-
mandohet t& pérdorni kabllon e dhéné. Nése
pérdorni kabllo normale HDMI, pérdorni kabllo
HDMI té shpejtésisé s€ larté (3 m e poshté).

@) NAPOMENA

 Kada koristite HDMI kabl (HDMI priklju¢ak 3),
preporucuje se koristenje priloZzenog kabla. Ako
koristite standardni HDMI kabl, koristite HDMI
kabl velike brzine (3 m ili kraci).
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MakefOHCKMU

OB03MOXyBa NpeHecyBake Ha AUrMTarnHn BUaeo
W ayavo CUrHanv of HaaBOPELUHWNOT ypen KOH
TeneBun3opoT. [loBp3eTe rv HaaBOPELLHNOT ypea
n TenesmsopoT co HDMI kaben kako wTo e
NpUKaxaHo Ha criegHaTa crivka.

~ @) 3ABENELLKA

¢ 3a Hajgobap KBanuTeT Ha crnukaTa ce
npenopayyBa KOPUCTEHE Ha TENEBU30POT CO
HDMI noBp3yBakrse.

* Kopwuctete HajHoBM HDMI™ kabrnun co ronema
6p3nHa co CEC (Customer Electronics Con-
trol) coyHkumja.

e HDMI™ kabnuTe co ronema 6p3uHa ce
TecTupaHu 3a npeHecyBawe Ha HD curHanm
0o 1080p n nosucoko.

* [ogapxaH HDMI ayano dpopmart : Dolby Digital
(32Khz, 44.1Khz, 48Khz), DTS(44.1Khz, 48Khz),
PCM(32Khz, 44.1Khz, 48Khz, 96Khz, 192Khz)

(Camo EC97**, EC98**)

1) HDMI cneumndukaummTe Moxe ga ce pasnvkysaar
BO 3aBVCHOCT Of BfIE3HMOT MPUKIYYOK, Taka LUTO
npoBepeTe rm cneundmrkaummTe 3a ypeaoT npea
[a ro nospsere.

2) HDMI IN 3 npukny4okoT e ocobeHo norofeH 3a
crneundukaumute 3a yxumeawe 8o UHD Bugeo
coapxunm (4:4:4, 4:2:2) va 4K @ 50/60 Hz.
Cenak, BO 3aBVUCHOCT o7 crieLudukalmumTe Ha
HagBopeLLHaTa onpema, BuaeoTo v ayamoTo
MOXHO € Ja He buaaT nogapxanu. Bo Toj cnyyaj,
ynotpe6ete koj 6uno apyr HDMI IN npukmny4ok.

3) 3a noseke nHdopmaumm okony HDMI
creumnduKaLmmnTe 3a CEKoj BNIE3EH MPUKMYYOK

obpateTe Ce 10 CEePBUCHUOT LiEHTap 3@ KOPUCHULIM.

4K@ 50/60 Hz nopapxaHu chopmatu

L J

Ona6bouynHa Ha

p __ | Cranka 6ou / XpomaTtcko
esonyuuja Ha(?-ljllilKM A
8 6uTa [10 6uTa[12 6uTa
YCbCr o
4:2:0 YCbCr 4:2:0
YCbCr4:2:2"
3840x 21600 S50 [Veber
X ) - -
60.00 | 4:4:4°
RGB | _ ]
4:4:4"

1: NopgapxaHo camo 3a HDMI IN 3 npuknyyok

@) 3ABENELLKA

* Kora kopuctute HDMI kaben (HDMI npukny4yok 3),
ce npernopavyBa a ro KOpucTuTe UcropavyaHmoT
kaben. Ako kopuctute 06nieH HDMI, kopucteTte
HDMI kaben co ronema 6p3vHa (3m unu nomarky).

Pycckun

Mepenaya LUnpPOBLIX BUAEO 1 ayaMO CUTHAMOB OT
BHELLHEro yCTPOMCTBa Ha Tenesm3op. [Noaknoynte
BHELLIHEEe YCTPOMCTBO K TENEBK30PY C MOMOLLIbIO
kabens HDMI, kak nokasaHo Ha CneayoLeM PUCYHKe.

~ @) NPUMEYAHME

e [1ns nony4eHnst HAMNy4LLIero Ka4ecTea
1306paxeHns peKOMeHAyeTCs NoAKMYaTh
Tenesn3op Yepe3 HDMI.

¢ cnonb3yiiTe BbICOKOCKOPOCTHOW kaberb
HDMI™ camon nocnegHen Bepcun ¢ pyHKumen
CEC (Customer Electronics Control).

* BbicokockopocTHble kabenv HDMI™ Tectupytotcs
Ha cnocobHOCTb Nepeaaym curHana BbICOKON
YeTKOCTM ¢ pa3peLLeHnem ao 1080p v BbiLwe.

* lMopnepxuaembit popmat HDMI Audio: Dolby
Digital (32« 'y, 44.1kl"u, 48ky), DTS (44.1kI 'y,
48kl"u), PCM (32«l"u, 44.1kl"u, 48kI"u, 96k L,
192kI)

L J

(Tonbko ana EC97**, EC98*)

1) Xapakrepuctukn HDMI moryT pasnuyartbcs ons
Ka)xgoro nopra, No3TOMy BaXKHO MPOBEPSATh
XapaKTepUCTMKN YCTPOWCTBA Nepes ero
MOZKIYEHNEM.

2) Mopt HDMI IN 3 nmeeT TexHn4eckue
XapaKTepuCTVKK, crneumarnsHo npeaHasHaqyeHHble
ans npocmotpa Bugeo UHD (4:4:4, 4:2:2) AK @
50/60 N'u. OgHako BMAEO nnu ayamno MoryT He
NoAEepXK1BaTbCS B 3aBUCUMOCTMN OT TEXHUYECKMX
XapaKTepuUCTVK BHELLUHero obopynoBaHus. B atom
cnyyae mcnonb3ynte nobon gpyron nopt HDMI IN.

3) Ons nonyyeHust 6onee nogpobHoW nHopMaLmm
0 xapakTepuctukax HDMI kaxxgoro BXogHOro
pasbema CBSPKUTECH CO CIyXO0I NoaaepKKu.

Mopnepxka dopmatoB 4K @ 50/60 My

my6uHa uBeTta
YacTtota |/ LiBeToBas
PaspelueHue Ka(]l:l_p())B ANCKpeTN3aLms
" 8 6uT |10 61uT[12 6UT
YCbCr o 1
420 YCbCr 4:2:0
YCbCr4:2:2
340X 21600 3564 [VCber
X ’ - -
60,00 |4:4:4°
RGB | ]
4:4:4°

1: Nopaepxusaetca Tonbko Ha nopte HDMI IN 3.

@) nPUMEYAHVE

* [Tpu ncnonssosanum kabens HDMI (nopt HDMI 3)
PeKoMeHAyeTCs MCMonb3oBaTh kaberb, BXOAALLMIA B
komnnekT uaaenus. Mpy ncnonb3oBaHMM 06bIYHOMO
kabens HDMI ncnonb3yiite BbICOKOCKOPOCTHOM
kabens HDMI (3 m unm kopoue).
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Slovencina

ARC (Audio Return Channel)
e Externé zvukové zariadenie, ktoré podporuje
Standardy SIMPLINK a ARC, musi byt
pripojené pomocou portu HDMI/DVI IN 1 (ARC)
English alebo HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 2 (ARC).
¢ An external audio device that supports * Pri pripojeni pomocou vysokorychlostného
SIMPLINK and ARC must be connected kabla HDMI externé zvukové zariadenie, ktoré
using HDMI/DVI IN 1 (ARC) or HDMI(4K @ podporuje Standard ARC, produkuje vystup
60 Hz)/DVI IN 2 (ARC) port. prostrednictvom optického rozhrania SPDIF aj
« When connected with a high-speed HDMI bez dodatoéného optického zvukového kabla a
cable, the external audio device that podporuje funkciu SIMPLINK.
supports ARC outputs optical SPDIF without
additional optical audio cable and supports

the SIMPLINK function. Romana

¢ Un dispozitiv audio extern care accepta
SIMPLINK si ARC trebuie conectat
Magyar utilizandu-se portul HDMI/DVI IN 1 (ARC)

+ ASIMPLINK és ARC funkciot tdmogat6 kiilsé sau HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 2 (ARC).
audioeszkdzt a HDMI/DVI IN 1 (ARC) vagy * La conexiunea printr-un cablu HDMI de mare
HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 2 (ARC) porton viteza, dispozitivul audio extern care accepta
keresztiil kell csatlakoztatni. ARC furnizeaza iesire SPDIF optic fara cablu

« Nagy sebességii HDMI-kabellel valé csatla- audio optic suplimentar si accepta functia

koztatas esetén a kils6 audioeszkéz az ARC SIMPLINK.
kimenetek optikai SPDIF-ét tovabbi optikai
audiokabel nélkul tamogatja, valamint ta- Bbnrapcku

mogatja a SIMPLINK funkciot. .
* BBHLIHO ayamo yCTPOWCTBO, KOETO Nogabpxa

SIMPLINK n ARC, Tpsabea aa 6bae cBbp3aHo
Polski ¢ nomowita Ha HDMI/DVI IN 1 (ARC) unu
» Zewnetrzne urzadzenie audio z obstugg HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 2 (ARC) nopr.

funkcji SIMPLINK i ARC musi byé
podtaczone przez port HDMI/DVI IN 1 (ARC)
lub HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 2 (ARC).

* W przypadku podtgczenia za pomocg przewodu

e [Npwn cBbP3BaHe Ype3 BUCokockopocTeH HDMI

kaben ayamoycTponcTeoTo, nogabpkailo ARC,
nssexpga ontnyeH SPDIF 6e3 gonbnHUTEneH
onTuyeH ayanokaben v noaabpxa yHKLMSA

High Speed HDMI zewnetrzne urzadzenie SIMPLINK.
audio z obstuga funkcji ARC wysyta optyczny
sygnat SPDIF bez dodatkowego optycznego Eesti

przewodu audio i obstuguje funkcje SIMPLINK.
e Valine audioseade, mis toetab SIMPLINKI ja

< ARCi tuleb Uhendada kasutades HDMI/DVI
Cesky IN 1 (ARC) v6i HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 2
e Externi audio zafizeni, které podporuje (ARC) porti.

SIMPLINK a ARC, musi byt pfipojeno pomoci + Kui seade on iihendatud High Speed

portu HDMI/DVI IN 1 (ARC) nebo HDMI(4K HDMlIkaabliga, edastab ARC-d toetav valine

@ 60 Hz)/DVI IN 2 (ARC). audioseade optilist SPDIF-i taiendava optilise
¢ Pokud je externi audio zafizeni, které pod- audiokaabli abita ja toetab SIMPLINK-funktsiooni.

poruje ARC, pfipojeno vysokorychlostnim

kabelem HDMI, ma na vystupu optické SPDIF

bez dalsiho optického audio kabelu a pod-

poruje funkci SIMPLINK.
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Lietuviy k. Shgqip

* |Sorinis garso jrenginys, palaikantis
»SIMPLINK" ir ARC, turi bati prijungtas
naudojant HDMI/DVI IN 1 (ARC) arba
HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 2 (ARC) prievada.

 Kai jungiate didelés spartos HDMI kabeliu,
iSorinis garso jrenginys, palaikantis ARC, iSveda
optinj SPDIF be papildomo optinio garso kabelio
ir palaiko SIMPLINK funkcija.

* Pajisjet e jashtme audio gé mbéshtesin
SIMPLINK dhe ARC duhet té lidhen me
foleté HDMI/DVI IN 1 (ARC) ose HDMI(4K @
60 Hz)/DVI IN 2 (ARC).

 Kur lidhet me kabllo HDMI me shpejtési té larté,
pajisja audio e jashtme qé mbéshtet ARC-né,
nxjerr SPDIF-né optike pa kabllo optike pér au-
dio shtesé dhe mbéshtet funksionin SIMPLINK.

Latviesu Bosanski
« Pievienojiet mobilo talruni HDMI/DVI IN 4 ¢ Vanjski audio uredaj koji podrzava SIMPLINK

(MHL) vai HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 4 (MHL)
portam, lai televizora skatitu talruna ekranu.
» Ja savienojumam izmanto lielatruma HDMI
kabeli, aréja audio ierice, kas atbalsta ARC,
nodrosSina izejas optisko SPDIF bez papildu
optiska audio kabela un atbalsta SIMPLINK
funkciju.

Srpski

¢ Spoljni audio uredaj sa podr§kom za
SIMPLINK i ARC mora da bude povezan na
priklju¢ak HDMI/DVI IN 1 (ARC) ili HDMI(4K
@ 60 Hz)/DVI IN 2 (ARC).

¢ U sluc€aju povezivanja HDMI kablom velike
brzine, spoljni audio uredaj koji podrzava
ARC prosleduje opti¢ki SPDIF signal bez
potrebe za dodatnim opti¢kim audio kablom i
pri tome podrzava funkciju SIMPLINK.

i ARC mora se povezati putem HDMI/DVI IN
1 (ARC) ili HDMI(4K@60Hz)/DVI IN 2 (ARC)
prikljucka.

* Nakon povezivanja HDMI kablom velike
brzine, vanjski audio uredaj koji podrzava
ARC $alje na izlaz opti¢ki SPDIF bez dodat-
nog opti¢kog audio kabla i podrzava funkciju
SIMPLINK.

MakegoHCKu

e HapgBopelueH ayamo ypes Koj nogapxysa
SIMPLINK n ARC mopa fa ce nosp3e co
kopucTene Ha npuknyvokotr HDMI/DVI IN 1
(ARC) unv HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 2 (ARC).

* [Tpu noBp3yBare co HDMI kaben co ronema
Op3nHa, HaABOPELLUHMOT ayamno ypes Koj
nopapxyea ARC Ha nanes gaea ontuiku SPDIF
6e3 JoNOMNHMTENEH ONTUYKM ayamo kaben u ja
nooapxysa SIMPLINK cyHkupjaTa.

Hrvatski
¢ Vanjski audio uredaj koji podrzava SIMPLINK Pycckun

i ARC mora se prikljuciti na HDMI/DVI IN 1
(ARC) ili HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 2 (ARC)
priklju¢ak.

» Kad je povezan putem brzog HDMI kabela,
vanjski zvu€ni uredaj koji podrzava ARC daje
SPDIF opticki izlaz bez dodatnog optickog
zvucnog kabela i podrzava funkciju SIMPLINK.

e BHelwHee ayanoycTponcTBo ¢ NoaaepKKon
SIMPLINK n ARC HeobxoamMmo nogkntoyaTb
yepes nopt HDMI/DVI IN 1 (ARC) vnin
HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 2 (ARC).

e [Mpun nogknoYeHnn ¢ NOMOLLIbIO
BbICOKOCKOPOCTHOro kabens HDMI, BHellHee
ayavoyCTpONCTBO, NOAAEPXKMBAIOLLEE
ARC, nony4yaet uucpoBor ayamo curHan
no HDMI, n He TpebyeT fONONHUTENBHOMO
NOAKMYEHNSA LMPOBOrO ONTUYECKOTO
ayguo-kabensa k SPDIF n nogaoepxvsaet
dyHKummn SIMPLIK.
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DVI to HDMI Connection

(Only EC93**)

4(MHL)

HoOmi/DVIIN
K]

AUDIO OUT DVIOUT

DVD / Blu-Ray / PC /
HD Cable Box / HD STB

(Only EC97**)

..............

| s
s IN: :
I( |

-

«— (*Not Provided) —

© Qi -0

AUDIO OUT DvIOUT

DVD / Blu-Ray / PC /
HD Cable Box / HD STB

(Only EC98**)

i [HomisasrouN]:
g nAV2 [N | b
i (OAudioin) 1(HDCP2.2)

3 (10Bit)

. (*Not
Provided)

T

English

Transmits the digital video signal from an external
device to the TV. Connect the external device and
the TV with the DVI-HDMI cable as shown. To
transmit an audio signal, connect an audio cable.

@ note

¢ Depending on the graphics card, DOS mode
may not work if a HDMI to DVI Cable is in use.

¢ When using the HDMI / DVI cable, Single
link is only supported.

DVIOUT

DVD / Blu-Ray / PC /
HD Cable Box / HD STB

Magyar

Tovabbitja a digitalis videojeleket egy kiils6 eszkdzrdl a
TV-készllékre. Az alabbi abra alapjan csatlakoztassa a
kils6 eszkozt a TV-hez a DVI-HDMI-kabel segitségével.
Audiojel tovabbitasahoz csatlakoztasson egy
audiokabelt.

@) vEGUEGYZES

o A grafikus kartyatol figgéen el6fordulhat, hogy
a DOS mdéd nem mikddik, ha DVI-HDMI
kabelt hasznal.

* HDMI/DVI-kabel hasznalata esetén csak a
Single link opciét tamogatja a rendszer.
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Polski

To potaczenie umozliwia przesytanie cyfrowego
sygnatu wideo z urzgdzenia zewnetrznego do
telewizora. Urzadzenie zewnetrzne i telewizor nalezy
potaczy¢ za pomoca przewodu DVI-HDMI w sposob
pokazany na ponizszej ilustracji. W celu przesytania
sygnatu audio nalezy podtaczy¢ przewdd audio.

~@) uwaca :

* W przypadku korzystania z przewodu HDMI-
DVI tryb DOS moze nie dziata¢ — zaleznie
od karty graficzne;.

¢ W przypadku uzywania przewodu HDMI/
DVI obstugiwane jest wytacznie potaczenie
Single link.

L J

Cesky

Prenasi signal digitalniho videa z externiho zafizeni do
televizoru. Spojte externi zafizeni a televizor pomoci
kabelu DVI-HDMI podle nasledujiciho vyobrazeni.
Chcete-li prenaset signal zvuku, pfipojte zvukovy kabel.

@) PozNAMKA

¢ V zavislosti na grafické karté nemusi rezim
DOS fungovat v pfipadé, ze se pouziva
kabel HDMI na DVI.

¢ Pokud pouzivate kabel HDMI/DVI, je podpo-
rovano pouze jedno pfipojeni.

Slovencina

Sluzi na prenos digitélneho videosignalu z externého
zariadenia do televizora. Prepojte externé zariadenie
a televizor prostrednictvom kabla DVI-HDMI podla
nasledujuceho obrazku. Na prenos zvukového signalu
musite pripojit zvukovy kébel.

@) PozNAMKA
« V zavislosti od Specifikacii grafickej karty rezim
DOS nemusi fungovat, ak sa pouziva kabel

HDMI-do-DVI.
* Pri pouzivani kabla HDMI/DVI je podporovany
datovy spoj single link.

Romana

Transmite semnal video digital de la un dispozitiv
extern la televizor. Conectati dispozitivul extern

si televizorul cu cablul DVI-HDMI, asa cum se
arata in ilustratia urmatoare. Pentru a transmite un
semnal audio, conectati un cablu audio.

@ noTA

e In functie de placa video, este posibil ca modul
DOS sa nu functioneze daca este un cablu
HDMI la DVI este in uz.

* Atunci cand utilizati cablul HDMI/DVI, este
acceptata numai o legatura.

Bwnrapcku

lMNpenasa LMdpPOBKS BUAEOCUTHANM OT BBHLLHO YCTPOWCTBO
Ha Tenesmsopa. CBbPKETE BBHLUHOTO YCTPOMCTBO C
Tenesu3opa ype3 DVI-HDMI kabena, kakTo e nokasaHo
Ha cnegHarta durypa. 3a aa ce npegasa ayaumocurHan, e
HeobxoAMMo Aa BKIoYMTe ayamokaben.

@) 3ABENEXKA

B 3aBucumocT ot rpachuyHaTa Kkapta € Bb3MOXHO
DOS pexumbT fa He e aKTVBEH, ako B CbLLOTO
Bpeme u3nonaeare kaben HDMI kbm DVI.

* [Tpu n3nonssaxeto Ha HDMI/DVI kaben ce
noaabpa caMo eMHMYHA Bpb3Ka.

Eesti

Edastab vélisseadme digitaalse videosignaali
telerisse. Uhendage vélisseadme ja teleri vahele
DVI-HDMI kaabel nii, nagu on naidatud alltoodud
joonisel. Helisignaali edastamiseks tihendage
audiokaabel.

@) vArkus

¢ Graafikakaardist séltuvalt ei pruugi HDMI-DVI
kaabli kasutamisel DOS-reziim t66tada.

¢ Kui kasutate HDMI-/DVI- kaablit, toetatakse
ainult Ghekordset Gihendust (Single Link).

Lietuviy k.

Perduoda skaitmeninius vaizdo signalus i$ iSorinio
jrenginio | televizoriy. Sujunkite iSorinj jrenginj su
televizoriumi DVI-HDMI kabeliu, kaip parodyta
Siame paveikslélyje. Garso signalui perduoti
prijunkite garso kabelj.

@) PAsTABA

* Jei naudojate HDMI-DVI kabelj, priklausomai
nuo grafinés plokstés, gali neveikti DOS rezimas.

 Kai naudojate HDMI / DVI kabelj, vienguba
jungtis yra palaikoma.

LatvieSu

Parraida digitalu video signalu no arégjas ierices

uz televizoru. Savienojiet ar&jo ierici un televizoru,
izmantojot DVI-HDMI kabeli, ka redzams 3aja attéla.
Lai parraiditu audiosignalu, pievienojiet audiokabeli.

@ riEzivE

 Atkariba no grafiskas kartes DOS reZims var
nedarboties, ja izmantots HDMI savienojuma
ar DVI kabelis.

« Lietojot HDMI/DVI kabeli, tiek atbalstitas tikai
vienas saites ierices.
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Srpski

Prenos digitalnog video signala sa spoljnog uredaja do
televizora. Povezite spoljni uredaj i televizor pomocu DVI-
HDMI kabla na nacin prikazan na sledecoj slici. Za prenos
audio signala, povezite audio kabl.

@) NAPOMENA

U zavisnosti od graficke kartice, DOS rezim
mozda nece raditi ako se koristi kabl HDMI-DVI.

¢ Prilikom upotrebe HDMI/DVI kabla, podrzana je
jedino jednostruka veza.

Hrvatski

Prijenos digitalnog videosignala s vanjskog uredaja na
televizor. PrikljuCite vanjski uredaj na televizor pomocéu
DVI-HDMI kabela kako je prikazano na sljiedecoj slici.

Za prijenos zvucnog signala prikljucite zvuéni kabel.

@) NAPOMENA

¢ Qvisno o grafickoj kartici, DOS nacin rada
mozda nece funkcionirati ako se koristi kabel
HDMI na DVI.

¢ Ako koristite HDMI/DVI kabel, podrzana je
samo jednostruka veza.

Shgqip

Transmeton sinjalet e videos dixhitale nga njé
pajisje e jashtme tek TV-ja. Lidhni pajisjen e jashtme
dhe TV-né me kabllon DVI-HDMI si¢ tregohet

né ilustrimin e méposhtém. Lidhni njé kabllo pér
audion, nése doni té transmetoni njé sinjal audio.

@) sHENIM

e Né varési té kartés grafike, regjimi DOS mun-
dté mos funksionojé nése éshté né pérdorim
njékabllo HDMI né DVI.

e Kur pérdorni kabllon HDMI/DVI, mbéshte-
tetvetém njé lidhje.

Bosanski

Prenosi digitalni video signal sa vanjskog uredaja na
TV. Povezite vanjski uredaj i TV putem DVI-HDMI
kabla na nacin prikazan na sljedecoj ilustraciji. Za
prenos audio signala povezite audio kabl.

) NAPOMENA

¢ Qvisno o grafickoj kartici, moguce je da DOS
nacin rada nece funkcionirati ako se koristi
kabl HDMI na DVI.

¢ Prilikom koristenja HDMI/DVI kabla, podrzana
je samo jednostruka veza.

MakeQOHCKMU

OB03MOXYyBa NpeHecyBake Ha Aur1TaneH BUAeO curHan
0f} Ha[1BOPELLHWOT ypen KOH Tenesm3opor. [ospaeTe

M HafBOPELLHWOT ypea 1 Tenesusopot co DVI-HDMI
Kaben Kako LUTO e NpMKaXxaHo Ha crnegHata cnuvka. 3a
npeHecyBame Ha ayano curHan, NnoBpaeTe ayamo kaben.

@) 3ABENEWKA

 Bo 3aBucHoCT og rpadmukata kaptudka, DOS
PEXMMOT MOXeE [a He (PYHKLIMOHMPA [OKOIKY
kopucTute kaben “HDMI koH DVI”.

* [Tpu kopuctewse Ha HDMI/DVI kaben, nogapxaHo
€ eMHCTBEHO eANHEYHO NOBP3YBaHs-E.

Pycckun

Mepenaya uudpoBoro BUaeOCUrHana OT BHELLHErO
yCTpOWCTBa Ha Tenesm3op. [NoaknounTe BHELLHEE
YCTPOWCTBO K TENEeBU30py C NOMOLLbL0 kabens DVI-
HDMI, kak nokasaHo Ha criegyrowemM pucyHke. [ins
nepegayv ayamocurHana noakmnovmTe ayguokabens.

~ @) NPUMEYAHME

¢ B 3aBMCHMOCTM OT BUAEONNATHI PEXUM
DOS moxeT 6bITb HE4OCTYNEH, ecrn
ncnonbayetcs kabens HDMI-DVI.

e [Mpu ncnonbaoBaHumn kabens HDMI/DVI
nogaepKMBaEeTCA TOMbKO coeauHeHne Sin-
gle link (oguHapHbIV pexum).
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MHL Connection

(Only EC93**)
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English

Mobile High-definition Link (MHL) is an interface
for transmitting digital audiovisual signals from
mobile phones to television sets.

@) NoTE

» Connect the mobile phone to the HDMI/DVI IN
4 (MHL) or HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 4 (MHL)
port to view the phone screen on the TV.

e The MHL passive cable is needed to
connect the TV and a mobile phone.

e This only works for the MHL-enabled phone.

* Some applications can be operated by the
remote control.

¢ For some mobile phones supporting MHL,
you can control with the magic remote control.

¢ Remove the MHL passive cable from the TV
when:

- The MHL function is disabled
- Your mobile device is fully charged in
standby mode

Magyar

A Mobile High-definition Link (MHL) egy olyan
interfész, amely segitségével a mobiltelefonokrol
érkezd digitalis audiovizudlis jelek televizio-
készulékekre jatszhatok at.

@) MEGUEGYZES

* Ha a tévén akarja megtekinteni a telefon
képernydjét, csatlakoztassa a mobiltelefont a
HDMI/DVI IN 4 (MHL) vagy a HDMI(4K @ 60
Hz)/DVI IN 4 (MHL) porthoz.

* Atévé és a mobiltelefon csatlakoztatésahoz
MHL passziv kébelre van sziikség.

* Ez csak MHL-kompatibilis telefonok esetén
makodik.

e Egyes alkalmazasok a taviranyitéval is
mikddtethetéek.

* Bizonyos, az MHL-t tAmogat6 mobiltelefonok
esetében a Magic taviranyitot is hasznalhatja.

e Tavolitsa el az MHL passziv kabelt a tévébdl
a kovetkez6 esetekben:

- az MHL funkcio le van tiltva
- a mobil eszkdz készenléti dllapotban van
és teljesen fel van toltve
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Polski

Mobile High-definition Link (MHL) to interfejs
przeznaczony do przesytania cyfrowych sygnatéw
audiowizualnych z telefonéw komdérkowych do
telewizoréw.

* Podtacz telefon komorkowy do portu HDMI/
DVIIN 4 (MHL) lub HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI
IN 4 (MHL), aby wyswietla¢ zawarto$¢ ekranu
telefonu na ekranie telewizora.

e Przewdd MHL stuzy do potaczenia
telewizora z telefonem komorkowym.

» Jest to mozliwe tylko w przypadku telefonéw
z obstugg interfejsu MHL.

* Niektorymi aplikacjami mozna sterowac za
pomocag pilota.

¢ Niektore telefony komoérkowe obstugujace
standard MHL mozna kontrolowac za
pomocg pilota zdalnego sterowania Magic.

¢ Nalezy odtgczy¢ przewdd pasywny MHL od
telewizora, gdy:

- funkcja MHL jest wytgczona
- urzgdzenie przenosne jest w petni
natadowane w trybie czuwania

~@) uwacGa \

Cesky

Mobile High-definition Link (MHL) je rozhrani pro
pfenos digitalnich audiovizualnich signalt z mobil-
nich telefond do televizor(.

~§) POZNAMKA

* PFipojte mobilni telefon k portu HDMI/DVI IN 4
(MHL) nebo HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 4 (MHL)
a zobrazte obrazovku telefonu na televizoru.

e Pasivni kabel MHL je nutny pro pfipojeni TV
a mobilniho telefonu.

* Lze pouzit pouze pro telefony vybavené
rozhranim MHL.

* Né&které aplikace je mozné ovladat pomoci
dalkového ovladace.

¢ Nékteré mobilni telefony podporujici
rozhrani MHL umoziuji ovladani dalkovym
ovladacem Magic.

¢ Odpojte pasivni kabel MHL od televizoru v
nasledujicich situacich:
- je-li funkce MHL deaktivovana,
- je-li vaSe mobilni zafizeni pIné nabité v

pohotovostnim rezimu.

Slovenéina

Mobile High-definition Link (MHL) je rozhranie na
prenasanie digitalnych audiovizualnych signalov z
mobilnych telefénov do televizorov.

~§) POZNAMKA \

* Pripojenim mobilného telefénu k portu HDMI/
DVIIN 4 (MHL) alebo HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI
IN 4 (MHL) sa v televizore zobrazi obrazovka
telefonu.

* Na prepojenie televizora a mobilného telefonu
je potrebny pasivny kabel MHL.

e Tato moznost je ur€ena iba pre telefony, ktoré
podporuju pripojenie MHL.

* Niektoré aplikacie je mozné obsluhovat
pomocou dialkového ovladania.

 V pripade niektorych mobilnych telefénov s
podporou technoldgie MHL mbzete ovladanie
realizovat’ prostrednictvom dialkového
ovladania Magic Remote Control.

» QOdstrante pasivny kdbel MHL z televizora, ak:
- funkcia MHL je vypnuta
- mobilny telefon je plne nabity v pohotovostnom

rezime

Romana

Mobile High-definition Link (MHL) este o interfata
pentru transmiterea semnalelor audiovizuale
digitale de la telefoane mobile la televizoare.

@) NoTA :

 Conectati telefonul mobil la portul HDMI/DVI
IN 4 (MHL) sau HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 4
(MHL) pentru a vedea ecranul telefonului pe
televizor.

¢ Cablul pasiv MHL este necesar pentru
conectarea televizorului la un telefon mobil.

¢ Acest lucru functioneaza numai la telefoanele
compatibile MHL.

* Unele aplicatii pot fi operate de telecomanda.

¢ Pentru anumite telefoane mobile care
accepta MHL, controlul poate fi asigurat de
telecomanda Magic.

 Scoateti cablul pasiv MHL din televizor atunci
cand:
- functia MHL este dezactivata
- dispozitivul dvs. mobil a fost incarcat

complet in modul de asteptare
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Bwnrapcku

Mo6unHaTa Bpb3ka ¢ Bucoka pesontoums (MHL)
€ MHTepdenc 3a npegasaHe Ha LndpoBu
ayaMoBK3yarnHu cUrHanu ot MobunHmu TenedoHn
KbM TeneBm3opu.

@) 3ABENEXKA \

o CbpxeTe MobunHusa TenedoH ¢ HDMI/DVI
IN 4 (MHL) nnv HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN
4 (MHL) nopT, 3a ga n3BeaeTe ekpaHa Ha
TenedgoHa Ha Tenesusopa.

¢ [MacuBHuaT MHL kaben e HeoGxoaum 3a
CBbp3BaHe Ha TENEeBM30p C MObKNeH TenedoH.

e ToBa e Bb3MOXHO CaMo 3a TenedgoH ¢
paspelieHa MHL Bpb3ka.

e Hskoun npunoxeHus morat ga 6vaat
HacouBaHu OT ANCTaHLMOHHOTO yrpaBrieHue.

¢ [pu HsIKOM MOGWHM TenedoHU, KOUTO
nogavpxat MHL, moxeTe ga nanonssare
ONCTaHLUMOHHOTO ynpasneHue “Memxuk’.

* W3Bagete nacveHus MHL kaben ot Teneeumsopa,
koraTo:
- pyHkumsaTa MHL 6bae geaktmBmpaHa
- BaLIETO MOBWIHO YCTPOWCTBO € HaMmbHO

3apefeHo B PEXUM Ha FOTOBHOCT

Eesti

Mobiilne kdrglahutusega link (MHL) on liides
digitaalsete audiovisuaalsete signaalide mobiiltele-
fonidest teleritesse edastamiseks.

@) MARKUS :

« Uhendage mobiiltelefon HDMI/DVI IN 4 (MHL)
voi HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 4 (MHL) porti,
et vaadata telefoni ekraani teleril.

e MHL passiivset kaablit on vaja TV ja

mobiiltelefoni Gthendamiseks.

See toimib ainult MHL-lubatud telefoni puhul.

Mdningaid rakendusi saab kasutada

kaugjuhtimispuldi abil.

Mdningate MHLi toetavate mobiiltelefonide

puhul saab juhtimiseks kasutada

kaugjuhtimispulti MAGIC.

¢ Eemaldage MHL- passiivkaabel teleri kiiljest
juhul, kui:

- funktsioonMHL on valja lilitatud
- teie mobiilseade on taielikult laetud ja
ootereziimis

Lietuviy k.

Mobili didelés raiskos jungtis (MHL) yra sasaja,
kuria skaitmeninis garso ir vaizdo signalas i$
mobiliyjy telefony yra perduodamas | televizorius.

@) PAsTABA

* Prijunkite mobilyjj telefong prie HDMI/DVI IN 4
(MHL) arba HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 4 (MHL)
prievado, kad TV ekrane baty rodomas telefono
ekranas.

e MHL pasyvy laidg reikia prijungti prie

televizoriaus ir mobiliojo telefono.

Tai veiks tik jei telefone yra jjungta MHL funkcija.

Kai kurias programas galima valdyti nuotolinio

valdymo pultu.

Kai kuriuos mobiliuosius telefonus,

palaikanc¢ius MHL, galite valdyti ,Magic*

nuotolinio valdymo pultu.

IStraukite MHL pasyvy kabelj i$ TV, kai:

- §jungiama MHL funkcija

- jasy mobilusis jrenginys visiskai
jkraunamas parengties rezimu

Latviesu

Mobile High-definition Link (MHL) ir interfeiss, kas
paredzéts digitalo audio/video signalu parraidei no
mobilajiem talruniem un televizoriem.

@) PIEZIME

* Pievienojiet mobilo talruni HDMI/DVI IN 4
(MHL) vai HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 4 (MHL)
portam, lai televizora skatitu talruna ekranu.

¢ MHL pasivais kabelis ir nepiecieSams, lai

savienotu televizoru un mobilo talruni.

81 iespéja darbojas tikai tad, ja talrunT ir

aktivizéts MHL.

DaZas lietojumprogrammas var darbinat,

izmantojot talvadibas pulti.

¢ Dazus mobilos talrunus, kas atbalsta MHL,

varat kontrolét, izmantojot talvadibas pulti

Magic remote control.

Nonemiet MHL pasivo kabeli no TV $ados

gadijumos:

- ir atsp&jota MHL funkcija;

- mobila ierice ir pilntba uzladéta gaidisanas
rezima;
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Srpski

Mobile High-definition Link (MHL) je interfejs za
prenos digitalnih audio vizuelnih signala sa mobil-
nih telefona na televizore.

» Povezite mobilni telefon na priklju¢ak HDMI/
DVIIN 4 (MHL) ili HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI
IN 4 (MHL) da biste sadrzaj ekrana telefona
prikazali na televizoru.

e MHL pasivni kabl potreban je povezivanje
televizora sa mobilnim telefonom.

¢ Radi samo na telefonima koji su omoguceni
za MHL.

¢ Neke aplikacije mogu da se izvode pomocu
daljinskog upravljac¢a.

» Kod nekih mobilnih telefona koji podrzavaju
MHL, mozete koristiti magi¢ni daljinski
upravljac.

e Iskljucite pasivni MHL kabl iz televizora u
slu€aju da je:

- funkcija MHL onemoguéena
- baterija mobilnog uredaja potpuno
napunjena u rezimu pripravnosti

~§) OPMERKING \

Hrvatski

Mobile High-definition Link (MHL) je sucelje za pri-
jenos digitalnih audiovizualnih signala s mobilnih
telefona na televizore.

~@) NAPOMENA

¢ Prikljucite mobilni telefon na HDMI/DVI IN 4
(MHL) ili HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 4 (MHL)
priklju€ak kako biste zaslon telefona prikazali
na televizoru.

¢ Pasivni MHL kabel potreban je za
povezivanje televizora s mobilnim
telefonom.

¢ Ova funkcija radi samo na telefonima koji su
omoguceni za MHL.

¢ Nekim aplikacijama moze se upravljati
daljinskim upravljacem.

¢ Kod nekih mobilnih telefona koji podrzavaju
MHL, mozete koristiti Magic daljinski
upravljac.

* Uklonite pasivni MHL kabel s TV-a ako je:

- funkcija MHL onemogucena
- mobilni uredaj napunjen do kraja u stanju
mirovanja

Shqip

Lidhja celulare e pércaktimit té larté (MHL) éshté
ndérfage transmetimi e sinjaleve audiovizuale nga
celularét drejt televizoréve.

~@) sHENIM :

¢ Lidh celularin me folené HDMI/DVI IN 4 (MHL)
ose HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 4 (MHL) pér té
paré ekranin e celularit né televizor.

¢ Kablloja pasive MHL nevojitet pér té lidhur
televizorin dhe njé celular.

e Punon vetém né celularé qgé mbéshtesin MHL.

* Disa aplikacione mund té kontrollohen me
telekomandé.

* Celularét gé mbéshtesin MHL-né mund t'i
kontrolloni me telekomandén magjike.

¢ Higni kabllon pasive MHL nga televizori kur:
- funksioni MHL éshté joaktiv
- pajisja celulare éshté ngarkuar plotésisht né

modalitet pritjeje

Bosanski

Mobilna veza visoke definicije (MHL) je sucelje
za prenoSenje digitalnih audiovizuelnih signala s
mobilnih telefona na televizijske uredaje.

~@) NAPOMENA :

 Povezite mobilni telefon na HDMI/DVI IN 4
(MHL) ili HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 4 (MHL)
prikljuéak kako biste vidjeli ekran telefona na
TV uredaju.

e Za povezivanje TV-a i mobilnog telefona
neophodan je MHL pasivni kabl.

* To funkcionira samo za telefon sa
omogucenim MHL-om.

* Nekim aplikacijama moze se upravljati
daljinskim upravljacem.

¢ Kod nekih mobilnih telefona koji podrzavaju
MHL, mozete koristiti magi¢ni daljinski
upravljac.

¢ Uklonite MHL pasivni kabl s TV-a kada:

- je MHL funkcija onemoguéena
- je va$ mobilni uredaj potpuno napunjen u
stanju pripravnosti
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MakefOHCKMU

Mo6unHa High-definition Bpcka (Mobile High-def-
inition Link - MHL) e uHTepdejc 3a npeHecyBare
Ha QurnTanHu ayauoBU3yeriHn CUrHanu of
MOBUIHN TenedOoHN KOH TENeBU30pHu.

@) 3ABENELLKA

e 3a fga ro rmegarte eKpaHoT of MOBUIHUOT
TenedoH Ha TeneBn3opoT, MOBP3EeTE ro
MobunHuot TenedgoH Ha HDMI/DVI IN 4
(MHL) nnn HDMI(4K @ 60 Hz)/DVI IN 4
(MHL) npukny4okoT.

¢ MHL nacuBHuoT kaben e notpebeH 3a
noBp3yBak-e Ha TENEeBU30pOT CO MOBUNeH
TenedoH.

e OBa hyHKLMOHMpPaA caMo Kaj TernedoHn co
MHL moxHocTw.

e OgpeneHu annvkaumm Moxe aa ce
ynpaByBaaT Npeky AaneyYMHCKMOT ynpaByBay.

 3a ogpeneHn MobunHM TeneoHmn Kou
nogapxysaat MHL, moxHo e aa Bpuute
KOHTpOMa Co NMOMOLL Ha Marv4yH1OT AaneyYmMHCKM
ynpaByBay.

¢ OtctpaHete ro MHL nacusHmoT kaben op,
TEneBU30pOT Kora:

- yHkumjata MHL e oHeBO3MOXeHa
- BalMOT MOBUNEH ypen e LenocHO
HamnonHeT BO PEXVM Ha NoaroTBeHOCT

Pycckun

Mobile High-definition Link (MHL) npeacraBsnser
cobow nHTepdernc ana nepegayv LMgpoBbIxX
ayavoBM3yarbHbIX CUrHaNoB OT MOGUIBbHBIX
TenedOHOB K Tenesn3opam.

~@) NPUMEYAHME

¢ [MogkntoumTe MOBUIBHBIN TenedoH K NoOpTy
HDMI/DVI IN 4 (MHL) vnn HDMI(4K @ 60
Hz)/DVI IN 4 (MHL) ons npocmoTpa akpaHa
TenedoHa Ha Tenesusope.

o [Ins nogknioveHns Tenesnsopa 1 MobunbHoro
TenedoHa TpebyeTcs naccuBHbIN kabens MHL.

¢ 3T0 BO3MOXHO TONMBKO ANst MOBUIbHBIX
TenedoHoB, nogaepxmaatownx MHL.

¢ HekoTopbIMU MPUNOXKEHUAMU MOXHO
yNpaBensTb C NOMOLLbIO nynbTa Y.

¢ HekoTopbiMu MOGUNBHBIMU TeNnedoHamu,
nogaepxumsaroimmn MHL, MOXHO
ynpaensiTb ¢ nomoLbio nynsta Y MAGIC.

¢ OTCcoeanHATb NaccuBHbIN kabenb MHL ot
Tenesn3opa MOXHO B TOM Cryvae, ecrnu:
- oyHKuma MHL oTkntoyeHa
- MOOUNbHOE YCTPONCTBO MOSTHOCTbLIO

3apSHKEHO 1 HAXOAMTCS PeXMME OXnaaHUst

J
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English

Transmits analogue video and audio signals from
an external device to the TV. Connect the external
device and the TV with a component gender cable
as shown.

@ note

* If cables are not installed correctly, it could
cause this image to display in black and
white or with distorted colours.

Magyar

Tovabbitja az analdg video- és audiojeleket egy
kils6 eszkdzrél a TV-hez. Csatlakoztassa a
klls6 eszkdzt a TV-hez egy komponens atalakito
kabellel, az abran lathatéak szerint.

@) vEGUEGYZES

* Ha a kabelek helytelendl vannak telepitve, a kép
fekete-fehéren jelenhet meg, vagy eltorzulhatnak
a szinek.

Polski

To potaczenie umozliwia przesytanie analogowych
sygnatéw audio i wideo z urzadzenia zewnetrznego
do telewizora. Urzadzenie zewnetrzne i telewizor
nalezy przewodu z przejsciowkg do wtykéw typu
Component w sposéb pokazany na ilustracji.

@ uwaca

* Jesli przewody zostang podtgczone
nieprawidtowo, moze to powodowac
wys$wietlanie obrazéw czarno-biatych lub
znieksztatcenie kolorow.

Cesky

Pfenasi analogovy signal videa nebo zvuku z
externiho zafizeni do televizoru. Pfipojte externi
zafizeni k televizoru komponentnim propojovacim
kabelem podle obrazku.

@) rPozNAMKA

* PFi nespravné instalaci kabelll se muze zo-
brazit Cernobily obraz nebo zkreslené barvy.

Slovencina

Sluzi na prenos analégového obrazového a
zvukového signalu z externého zariadenia

do televizora. Prepojte externé zariadenie a
televizor pomocou komponentného kabla podla
nasledujuceho obrazka.

@) PozNAMKA

* Ak nie su kable nainstalované spravne,
obraz sa mOze zobrazovat v Cierno-bielych
farbach alebo so skreslenymi farbami.

Romana

Transmite semnale audio si video analogice

de la un dispozitiv extern la televizor. Conectati
dispozitivul extern si televizorul cu un cablu pe

componente mama/tata, dupa cum este indicat.

@ noTA

« In cazul instalrii incorecte a cablurilor, este
posibil ca imaginea sa fie afisata alb-negru sau
cu culori distorsionate.

Bbnrapcku

[NpenaBa aHanorosuTe BUOEO- U aygnocurHanum ot
BbHLUIHO yCTpOVICTBO Ha Tenesm3opa. CBbpxeTe
BbHLUIHOTO yCTpOVICTBO N TeneBn3opa c npexoneH
KOMMOHEHTEH kaben KakTo e nokasaHo.

@) 3ABENEXKA

* AKo kabenuTe ca NOCTaBeHN HenpaBUITHO, MOXe
Aa gosenar Ao Noka3BaHe Ha MSOGpa)KeHMeTO B
YEepHO n 05110 UK C HESICHM LIBETOBE.

Eesti

Edastab valisseadme analoog video- ja
helisignaalid telerisse. Uhendage véline seade ja
teler pesadega otstega komponentkaabliga, nagu
naidatud.

@) mArkus

¢ Kui kaablid Gihendatakse valesti, voib kuvatav
pilt olla must-valge v6i moonutatud varvidega.
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Lietuviy k.

Perduoda analoginius vaizdo ir garso signalus
i$ iSorinio jrenginio | televizoriy. ISorinj jrenginj ir
TV sujunkite komponentiniu tarpiniu laidu, kaip
nurodyta.

@) PasTABA

* Netinkamai sumontavus kabelius, vaizdas gali
bati rodomas nespalvotai arba iSkraipytomis
spalvomis.

Shgqip

Transmeton sinjalet analoge té videos dhe audios
nga njé pajisje e jashtme tek TV-ja. Lidhni pajisjen
e jashtme dhe televizorin me njé kabllo mashkull/
femér komponenti sic tregohet.

@ sHENIM

* Nése kabllot jané instaluar né ményré té pa-
sakté, mund té ndodhé gé imazhi té afishohet
bardhé e zi ose me ngjyra té prishura.

LatvieSu

Parraida analogo video un audio signalu no aréjas
ierices uz televizoru. Savienojiet aréjo ierici un TV
ar komponento dzimtes kabeli, ka paradits.

@ riEziVE

* Ja kabeli ir uzstadtti nepareizi, attéls var tikt
radits melnbaltas vai ar izkroplotas krasas.

Srpski

Omogucava prenos analognog video i audio signala
sa spoljnog uredaja do televizora. Povezite spoljni
uredaj i televizor pomoc¢u adaptera za komponentni
kabl kao Sto je prikazano.

@) NAPOMENA

* Ukoliko se kablovi ne instaliraju na pravilan
nacin, moze doc¢i do narusavanja kvaliteta
slike, pri ¢emu ce slika postati crno-bela ili
boje nece biti verno prikazane.

Hrvatski

Prijenos video i zvu€nog signala s vanjskog uredaja
na televizor. Prikljucite vanjski uredaj na televizor
pomocu komponentnog kabela kako je prikazano.

@) NAPOMENA

* Ako su kabeli neispravno postavljeni, moze
do¢i do prikaza crno-bijele slike ili iskrivljenih
boja.

Bosanski

Prenos analognog video i audio signala s vanjskog
uredaja na TV. Povezite eksterni uredaj i TV
komponentnim gender kablom na prikazani nacin.

@) NAPOMENA

* Ako se kablovi nepravilno instaliraju, moguce
je da ¢e se slika prikazivati u crno-bijeloj
tehnici ili da ¢e boje biti izoblicene.

MakeaoHCKMU

OBO3M0)KyBa npeHecyBawe Ha aHarnorH sngeo
M ayaono curHanu og HagBoOpeLIHUOT ypen KOH
TeneBsm3opoT. [NoBp3eTe M Ha4BOPELUHNOT
ypen un Tenesmn3opoT co kaben co KOMMOHEHTEH
npeTBopyBay Kako LWTO € NpuKaxaHo.

@) 3ABENELWIKA

* AKO Kabnute He ce NPaBUIHO UHCTanNUpaHu,
MOXHO € CrukaTta fia ce npukaxe BO LipHO-
6en cdopmat unm co n3obnmyeHn Gou.

Pycckun

[Nepenaya aHanoroBbIX BUAEO- U ayanocurHanos
OT BHELUHEero yCTpOﬁCTBa Ha TeneBn3op.
[MoakntoumTe BHELLHEe yCTpOVICTBO K TeneBmn3opy
npuv NOMOLLKN KOMMNOHEHTHOIo nepexogHoro
kabens, kak nokasaHo Ha PUCYHKe.

@) nPYMEYAHME

* [Tpn HenpaBMIIbHOM MOAKMHOYEHUN Kabenein
n300paxxeHne MOXET OblTb YepPHO-OenbIM 1nm
UMETb UCKaXKEHHBIV LIBET.
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Composite Connection

_ COMPONENT

[ADIO | Pr Ps Y

YELLOW

(Use the composite g

gender cable provided. )

a3y

Eﬂﬁ@@ﬂlﬂm

OT1IAMOTI3A
(>
a3y

JLIHM EI_LIHN\

G

—— (*Not Provided)

PR %

DVD / Blu-Ray / HD Cable Box / VCR

|
alG

ﬂ :
T
| MOT1
d@jﬂm

J1IH

English
Transmits analogue video and audio signals from
an external device to the TV. Connect the external
device and the TV with a composite gender cable
as shown.

Magyar

Tovabbitja az analdg video- és audiojeleket egy
klls6 eszkozrél a TV-hez. Csatlakoztassa a kuilsd
eszkdzt a TV-hez egy kompozit kabellel (vagy kom-
pozit atalakito kabellel), az abran lathatéak szerint.

Polski

To potaczenie umozliwia przesytanie analogowych
sygnatéw audio i wideo z urzagdzenia zewnetrznego
do telewizora. Urzadzenie zewnetrzne i telewizor
nalezy potaczy¢ za pomoca przewodu typu Com-
posite (lub przewodu z przejscidwkg do wtykéw
typu Composite) w sposdb pokazany na ilustraciji.

Cesky

PFfenasi analogovy signal videa nebo zvuku z
externiho zafizeni do televizoru. Pfipojte externi
zafizeni k televizoru kompozitnim kabelem (nebo
kompozitnim propojovacim kabelem) podle obrazku.

Slovencina

Sluzi na prenos analdgového obrazového a zvuko-
vého signalu z externého zariadenia do televizora.
Prepojte externé zariadenie a televizor pomocou
komponentného kébla podla nasledujuceho obrazka.

Romana

Transmite semnale audio si video analogice de la
un dispozitiv extern la televizor. Conectati dispozi-
tivul extern si televizorul cu cablul pe componente
(sau cablul pe componente mama/tata) dupa cum
este indicat.

Bbnrapcku

MNpenasa aHanoroBMTe BUAEO M ayaMO CUrHaMNM
OT BbHLUHO YCTPOWCTBO Ha TenesBusopa.
CBbpKeTe BbHLUHOTO YCTPOMCTBO 1 Tenesm3opa
C KOMNO3nTeH kaben (Mnn NpexofeH KOMNO3nUTeH
kaben) kakTo e nokasaHo.

Eesti

Edastab valisseadme analoog video- ja helisig-
naalid telerisse. Uhendage véline seade ja teler
komposiitkaabliga (v6i pesadega otstega komposi-
itkaabliga), nagu naidatud.
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Lietuviy k.

Perduoda analoginius vaizdo ir garso signalus i$
iSorinio jrenginio | televizoriy. ISorinj jrenginj ir TV su-
junkite kompozitiniu laidu (arba kompozitiniu tarpiniu
laidu), kaip nurodyta.

LatvieSu

Parraida analogo video un audio signalu no aréjas
ierices uz televizoru. Savienojiet aréjo ierici un TV ar
kompozito kabeli (vai kompozito dzimtes kabeli), ka
paradits.

Srpski

Omogucava prenos analognog video i audio signala
sa spoljnog uredaja do televizora. Povezite spoljni
uredaj i televizor pomoc¢u kompozitnog kabla (ili
adaptera za kompozitni kabl) kao $to je prikazano.

Hrvatski

Prijenos video i zvu€nog signala s vanjskog uredaja
na televizor. Prikljucite vanjski uredaj na televizor
pomocu komponentnog kabela kako je prikazano.

Shgqip

Transmeton sinjalet analoge té videos dhe audios
nga njé pajisje e jashtme tek TV-ja. Lidhni pajisjen e
jashtme dhe televizorin me njé kabllo kompozit (ose
kabllo mashkull/femér kompozit) si¢ tregohet.

Bosanski

Prenos analognog video i audio signala s vanjskog
uredaja na TV. Povezite eksterni uredaj i TV kom-
pozitnim kablom (ili kompozitnim gender kablom) na
prikazani nacin.

MakegoHCKU

OBO3MOXXyBa NpeHecyBak-e Ha aHanorHu BUAEO

1 ayamo CUrHanm of HaaBOPELLHMOT ypen KOH
Tenesn3opoT. [oBp3eTe M HaABOPELLHUOT ypes v
TENEeBM30POT CO KOMMO3NTEH Kaben (1nm co kaben co
KOMMO3UTEH NPETBOPYBaAY) Kako LUTO € NpuKaxaHo.

Pycckun

Ubertragt analoge Video- und Audiosignale von
einem externen Gerat an das TV-Gerat. Verbinden
Sie das externe Gerat wie in der Abbildung gezeigt
Uber ein Komponentenkabel mit dem TV-Gerét.

Headphone Connection

Ext.Speaker
I HP ()

(*Not Provided)

English
Transmits the headphone signal from the TV to

an external device. Connect the external device
and the TV with the headphone as shown.

@) NoTE

* AUDIO menu items are disabled when con-
necting a headphone.

» Optical Digital Audio Out is not available
when connecting a headphone.

e Headphone impedance: 16 Q

* Max audio output of headphone: 0.627 mW
to 1.334 mW

* Headphone jack size: 0.35 cm
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Magyar

Tovabbitja a fejhallgato jelét a TV-készulékérdl
egy kulsé eszkdzre. A kbvetkezd abra alapjan
csatlakoztassa a kils6 eszkozt a TV-készulékhez
a fejhallgaté segitségével.

@) MEGUEGYZES

* Fejhallgato csatlakoztatasakor az HANG
menu elemei nem mikédnek.

* Az optikai digitélis audiokimenet nem all ren-
delkezésre csatlakoztatott fejhallgatd mellett.

* Fejhallgato-ellenallas: 16 Q

A fejhallgaté maximalis hangteljesitménye:

0,627-1,334 mW

 Afejhallgaté-csatlakozé atméréje: 0,35 cm

Polski

To potaczenie umozliwia przesytanie
dzwiekowego sygnatu z telewizora do urzgdzenia
zewnetrznego. Urzgdzenie zewnetrzne i
telewizor nalezy potaczy¢ za pomoca przewodu
audio w sposob pokazany na ponizszej ilustraciji.

@) uwaca \

* Po podiaczeniu stuchawek pozycje menu
AUDIO bedg zablokowane.

* Po podiaczeniu stuchawek optyczne cy-
frowe wyjscie audio nie jest dostepne.

* Impedancja stuchawek: 16 Q

* Maksymalna moc dzwigku dla wyjscia
stuchawkowego: od 0,627 do 1,334 mW

* Rozmiar gniazda stuchawek: 0,35 cm

L J

Cesky

Pfrenasi signal sluchatek z televize do externiho
zafizeni. Spojte externi zafizeni a televizor se
sluchatky podle nasledujiciho vyobrazeni.

~@) PozNAMKA \

* Polozky nabidky ZVUK pfi pfipojeni
sluchatek nejsou aktivni.

* Vystup optického digitalniho zvuku pfi
pfipojeni sluchatek neni k dispozici.

¢ Impedance sluchatek: 16 Q

¢ Maximalni vykon sluchatek: 0,627 mW az
1,334 mW

 Velikost konektoru pro sluchatka: 0,35 cm

Slovencina

Sluzi na prenos signalu sluchadiel z televizora
do externého zariadenia. Prepojte externé
zariadenie a televizor pomocou sluchadiel podfa
nasledujuceho obrazku.

~§) POZNAMKA \

* Po pripojeni slichadiel sa deaktivuju
polozky ponuky ZVUK.

* Opticky digitalny zvukovy vystup nie je po
pripojeni sluchadiel k dispozicii.

¢ Impedancia sluchadiel: 16 Q

e Max. zvukovy vykon sluchadiel: 0,627 mW
az 1,334 mW

¢ \elkost konektora sltichadiel: 0,35 cm

Romana

Transmite semnalul pentru casti de la televizor
la un dispozitiv extern. Conectati dispozitivul
extern si televizorul cu castile asa cum se arata
n ilustratia urmatoare.

@) NnoTA \

* Elementele meniului AUDIO sunt dezacti-
vate cand conectati o casca.

* lesirea audio digitala optica nu este
disponibild cand conectati o casca.

* Impedanta casti: 16 Q

* lesirea audio maxima a castilor: 0,627 mW
- 1,334 mW

* Dimensiunea mufei castilor: 0,35 cm

L J

Bwnrapcku

Mpenasa curHana ot cnywankmte oT Tenesnsopa
KbM BbHLUHO yCTpOVICTBO. CBbpKeTe BbHLUHOTO
yCTpOIZCTBO C Tenesn3opa 4Ypes cnywarnkure,
KaKTO € NoKa3aHOo Ha cnegHarta cpmrypa.

~@) 3ABENEXKA :

¢ EnemeHTuTe OT MeHtioTo AYOAMO ca
3abpaHeHun Npu CcBbp3BaHe Ha CryLUasnku.

e OnTnyeH undpPOB ayanNOn3TOYHKK He €
Ha pa3nonoXeHne, Korato CBbp3BaTe
cnyLianku.

e CbnpoTuBneHune Ha cnywanku: 16 Q

* MakcrMMarnHa n3xogHa MOLLHOCT Ha
cnywarnku: ot 0,627 mW go 1,334 mW

* Pa3smep Ha xaka Ha cnywankute: 0,35 cm
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Eesti

Edastab kérvaklappide signaali telerist
vélisseadmesse. Uhendage kérvaklapid
valisseadme ja teleriga nii, nagu on naidatud
alltoodud joonisel.

@) mARKuUS

e Menud HELI valikuid ei saa kdrvaklappide
Uhendamisel kasutada.

* Funktsioon Optiline digitaalne audiovaljund ei
ole Uhendatud kérvaklappide korral kasutatav.

e Kdrvaklappide naivtakistus: 16 Q

» Kdrvaklappide maksimaalne helivaljund:
0,627 mW kuni 1,334 mW

» Korvaklappide pistiku suurus: 0,35 cm

Lietuviy k.

Perduoda ausiniy signalg i$ televizoriaus | iSorinj
jrenginj. Sujunkite iSorinj jrenginj su televizoriumi
ausinémis, kaip parodyta Siame paveikslélyje.

@) PAsTABA

* GARSAS meniu elementai iSjungiami, kai
prijungiamos ausineés.

* Optiné skaitmeniné garso iSvestis negali
badti naudojama, kai prijungiamos ausinés.

e Ausiniy varza: 16 Q

e Maks. ausiniy garso iSvestis: 0,627-1,334 mW

 Ausiniy lizdo dydis: 0,35 cm

LatvieSu

Parraida austinu signalu no televizora uz aréjo
ierici. Savienojiet argjo ierici un televizoru ar
austinam, ka redzams $aja attéla.

) PIEZIME

» Kad austinas ir pievienotas, izvélnes AUDIO
elementi ir atspéjoti.

» Kad austinas ir pieslégtas, optiska digitala
audio izeja nav pieejama.

* Austinu pilna pretestiba: 16 Q

* Maks. austinu audio izvade: 0,627-1,334 mW

¢ Austinu spraudna lielums: 0,35 cm

Srpski

Omogucava prenos signala za slusalice sa
televizora na spoljni uredaj. Povezite spoljni uredaj
i televizor sa slusalicama na nacin prikazan na
sledecoj slici.

~€) NAPOMENA \

e Stavke iz menija AUDIO su isklju¢ene kada
se priklju€e slusalice.

» Opticki digitalni audio izlaz (Optical Digital

Audio Out) nije dostupan kada su priklju¢ene

sluSalice.

Impedansa slusalica: 16 Q

Maksimalna izlazna snaga slu$alica: 0,627

mW do 1,334 mW

Veli€ina prikljucka sluSalica: 0,35 cm

Hrvatski

Prijenos signala za slusalice od televizora do
vanjskog uredaja. Prikljucite vanjski uredaj na
televizor pomocu slusalica kako je prikazano na
sliedecoj slici.

~@) NAPOMENA \

» Stavke izbornika ZVUK onemoguéene su
kadasu prikljucene slusalice.

» Opticki digitalni audio izlaz nije dostupan
kada su prikljucene slusalice.

* Impedancija sluSalica: 16 Q

* Maksimalna jakost audio izlaza na
slusalicama: 0,627 mW do 1,334 mW

* Velic¢ina prikljuka za slusalice: 0,35 cm

Shqip

Transmeton sinjalin e kufjeve nga TV-ja né njé
pajisje té jashtme. Lidhni pajisjen e jashtme dhe TV-
né me kufjen sig tregohet né ilustrimin e méposhtém.

~@) sHENIM \

 Elementet e menysé ZERI gaktivizohen kur
lidhni kufjet.

» Dalja e audios dixhitale optike nuk dispono-
het kur lidhni kufjet.

* Impedanca e kufjeve: 16 Q

* Dalja maksimale audio e kufjeve: 0,627 mW
deri né 1,334 mW

* Madhésia e vrimés sé kufjeve: 0,35 cm
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Bosanski

Prenos signala za slu$alice iz TV-a na vanjski
uredaj. Povezite vanjski uredaj i TV sa sluSalicama
na nacin prikazan na sljiedecoj ilustraciji.

~@) NAPOMENA

 Koristenje stavki izbornika AUDIOZAPIS je
onemoguceno nakon povezivanja slusalica.

* Nakon povezivanja sluSalica, opticki
digitalni izlaz zvuka nije dostupan.

¢ Otpornost slusalica: 16 Q

Maksimalni audio izlaz sluSalica: 0,627 m\W

do 1,334 mW

 Veli€ina prikljucka za sluSalice: 0,35 cm

MakegoHCcKu

OBO3MOXyBa NpeHecyBake Ha CUrHamnoT 3a
CrnyLiasku of, TENeBMU30POT KOH HafBOpELLEH
ypen. MNMoBp3eTe rv HaABOPELWHWUOT ypea U
TENeBM30POT CO KABGernoT 3a cryLarky Kako LTo
€ NnpuKaXkaHo Ha criefHaTa cruvka.

@) 3ABENELLKA

¢ EnemeHTtuTe og meHnto AYOUO

CEOHEBO3MOXEHW KOra ce NpUKnyyYeHn

cryLuarnku.

ONTUYKNOT AUrMTaneH ayano u3nes He e

[JOCTaneH Kora ce NpUKIyYeHn CriyLuarnku.

* NmnegaHca Ha cniywanku: 16 Q

e MakcvmManeH ayamo u3nes Ha cryLianku:
0,627mW po 1,334 mW

* [onemuHa Ha NpuKnyyok 3a crywanku: 0,35 cm

J

Pycckun

Mepenava curHana ot Tenesun3opa K HayLlHUKaM.
MoakntounTe HayLWHWKN K TeneBn3opy, Kak
Nnokas3aHo Ha cnefyrwemM pUCyHKe.

~@) NPUMEYAHVE

* [pv NOAKMNOYEHNN HAYLLHWUKOB 3M1EMEHTbI
MeHto HacTpoikn 3BYK ctaHoBaTcA
HEeLOCTYMHbIMMU.

* [py NOAKMNIOYEHHBIX HaYLLHUKaX
ONTUYECKNI BbIXOZ, LLMGPOBOIro
ayauocurHana HeJoCTyneH.

e ConpoTtuBneHne HayLiHKKoB: 16 Q

* MakcrmManbHasi MOLLHOCTb 3ByKa
HayLwHukos: 0,627 mBT go 1,334
MBTyylHe3go HaywHukos: 0,35 cm

Audio Connection

OPTICAL
DIGITAL
AUDIO

(*Not I

Provided) ~ §
Sin
[w]

OPTICAL AUDIO IN

Digital Audio System

English
You may use an external audio system instead of
the built-in speaker.

Digital optical audio connection

Transmits a digital audio signal from the TV to an
external device. Connect the external device and
the TV with the optical audio cable as shown.

@ noTE

* Do not look into the optical output port.
Looking at the laser beam may damage
your vision.

* Audio with ACP (Audio Copy Protection)
function may block digital audio output.
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Magyar

A beépitett hangszoéré helyett hasznaljon
opcionalis kils6 audiorendszert.

Digitalis optikai audiocsatlakozas

A digitalis audiojeleket tovabbitja a TV-készuilékrol
egy kiilsé eszkdzbe. Az alabbi abra alapjan
csatlakoztassa a kiilsé eszkdzt a TV-hez az optikai
audiokabel segitségével.

@) vEGUEGYZES

* Ne nézzen bele az optikai kimenetbe. Ha be-
lenéz a |ézersugarba, az karosithatja latasat.
* Az ACP (Audio masolasvédelem) funkciéval el-
Iatott hang letilthatja a digitalis audiokimenetet.

Polski

Mozna korzysta¢ z dodatkowego zewnetrznego
zestawu audio zamiast wbudowanych gtosnikow.

Optyczne potaczenie cyfrowe audio

To potaczenie umozliwia przesytanie cyfrowego
sygnatu audio z telewizora do urzadzenia
zewnetrznego.

Urzadzenie zewnetrzne i telewizor nalezy potaczy¢
za pomocg optycznego przewodu audio w sposéb
pokazany na ponizszej ilustracji.

@) uwaca \

* Nie wolno zaglada¢ do $rodka optycznego por-
tu wyjsciowego. Patrzenie na wigzke laserowg
moze spowodowac uszkodzenie wzroku.

» System audio z funkcjg zabezpieczenia
przed kopiowaniem plikow audio (ACP) moze
blokowac¢ wyjsciowy cyfrowy sygnat audio.

Cesky
volitelny externi zvukovy systém.

Pripojeni digitalnim optickym
zvukovym kabelem

Pfenasi signal digitalniho videa z televize do externiho
zarizeni. Spojte externi zafizeni a televizor pomoci
optického zvukového kabelu podle nasledujiciho
vyobrazeni.

@) PozNAMKA

* Nedivejte se do optického vystupniho portu.
Laserovy paprsek by vam mohl poskodit zrak.

e Zvuk s funkci ACP (Audio Copy Protection)
muze blokovat vystup digitalniho zvuku.

Slovencina

Namiesto zabudovaného reproduktora mézete
pouzit volitelny externy zvukovy systém.

Digitalne optické zvukové
pripojenie

Sluzi na prenos digitalneho zvukového signalu z
televizora do externého zariadenia. Prepojte externé
zariadenie a televizor prostrednictvom optického
zvukoveého kabla podla nasledujuceho obrazku.

@) PozNnAMKA

* Nepozerajte sa do optického vystupného
portu. Laserovy 10€ vam moze poskodit' zrak.

* Funkcia Zvuk s ACP (ochrana zvuku pred
kopirovanim) méze blokovat digitalny vystup
zvuku.
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Romana

Este bine sa utilizati un sistem audio extern
optional n locul difuzorului Thcorporat.

Conectarea audio cu cablu optic
digital

Transmite semnal audio digital de la televizor la un
dispozitiv extern. Conectati dispozitivul extern si
televizorul cu cablul audio optic, asa cum se arata
n ilustratia urmatoare.

@ noTA

* Nu priviti in portul de iesire optica. Privirea
fasciculului laser va poate afecta vederea.

 Functia audio cu ACP (Audio Copy Protec-
tion) poate bloca iesirea audio digitala.

Bbnrapcku

MoxeTte oa nanonasarte 4OMbIHUTENHA BbHLUHA
ayanocmcrtema BMeCTO BrpaaeHua BUCOKOroBopuTert.

CBbp3BaHe Ha undpoBa onTUYHa
ayamocucrtema

MpenaBa L poB ayanocurHan ot Tenesusopa

KbM BBHLLUHO YCTPOMCTBO. CBbp3BaTe BLHLUHOTO
YCTPOWCTBO C TENEBU30PA, YPEe3 ONTUYHUS
ayamokaber, KakTo e NnokasaHo Ha crnegHara durypa.

@) 3ABENEXKA .

* He HacouBainTe nornega cu KbM nopra Ha
onTnYHUA n3xog. NornexaaHeTo no nocoka Ha
nasepHys NbY MOXe Aa NOBPeamn 3pEHNETO BU.

* Ayauo ¢ dyHKkuma ACP (3awuTta Ha 3ByKa
cpeLly KonupaHe) moxe aa 6nokupa
N3BEXAAHETO Ha UndpoB ayanocurHarn.

Eesti

Sisse ehitatud kdlarite asemel voite kasutada
valikulist valist audioststeemi.

Digitaalne optiline helithendus

Edastab digitaalse audiosignaali telerist
vélisseadmesse. Uhendage valisseadme ja teleri
vahele optiline audiokaabel nii, nagu on naidatud
alltoodud joonisel.

@) vArkus

« Arge vaadake optilise valjundpordi sisse.
Laserkiirde vaatamine voib teie nadgemist
kahjustada.

* Heli ACP-funktsioon (heli kopeerimiskaitse)
voib blokeerida digitaalse helivaljundi.

Lietuviy k.

Vietoj integruoto garsiakalbio galite naudoti atskirai
isigyjama iSorine garso sistema.

Skaitmeniné optiné garso jungtis
Perduoda skaitmeninj garso signalg i$ televizoriaus
{ iSorinj jrenginj. Sujunkite iSorinj jrenginj su

televizoriumi optiniu garso kabeliu, kaip parodyta
Siame paveikslélyje.

@) pPAsTABA .

* Nezilrekite | optinés iSvesties prievada.
Zidréjimas i lazerio spindulj gali pakenkti
regéjimui.

* Garsas su ACP (apsaugos nuo garso ko-
pijavimo) funkcija gali blokuoti skaitmenine

garso isvestj.
- J
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LatvieSu

Varat izmantot papildu aréjo audiosistému iebavéta
skalruna vieta.

Digitala optiska audio
savienojums
Parraida digitalo audio signalu no televizora uz aré&jo

ierici. Savienojiet aréjo ierici un televizoru, izmantojot
optisko audiokabeli, ka redzams $aja attéla.

O riEzivE

* Neskatieties optiskas izejas porta tieSi ieksa.
Skatoties uz lazera staru, varat bojat redzi.

¢ Audio ar ACP (aizsardziba pret audio
kopésanu) funkciju var blokét digitalo audio
izeju.

Hrvatski

Umijesto ugradenog zvuénika mozete koristiti
dodatni vanjski audio sustav.

Digitalni opti¢ki zvuéni
prikljucak

Prijenos digitalnog audiosignala s televizora do
vanjskog uredaja. Prikljucite vanjski uredaj na
televizor pomocu opti¢kog zvuénog kabela kako je
prikazano na sljedeco;j slici.

) NAPOMENA

* Ne gledajte u opticki izlazni priklju¢ak.
Gledanje u lasersku zraku moze ostetiti vid.

* Zvuk koiji koristi funkciju ACP (Audio Copy
Protection) moze blokirati digitalni zvucni izlaz.

Srpski

MoZete da koristite opcioni spoljni audio sistem
umesto ugradenih zvuénika.

Digitalna opticka audio veza

Omogucava prenos digitalnog audio signala sa
televizora na spoljni uredaj. Povezite spoljni uredaj
i televizor pomocu opti¢kog audio kabla na nacin
prikazan na sledecoj slici.

@) NAPOMENA

* Nemojte gledati u port optickog izlaza.
Gledanjem u laserski zrak mozZete ostetiti vid.

* Ako zvucna datoteka sadrzi funkciju ACP
(Audio Copy Protection), moze doéi do
blokade digitalnog audio izlaza.

Shgqip
Pérdorni njé sistem té jashtém fakultativ pér
audion né vend té altoparlantit té integruar.

Lidhja e audios dixhitale optike

Transmeton sinjalin dixhital audio nga TV-ja né
njé pajisje té jashtme. Lidhni pajisjen e jashtme
dhe TV-né me kabllon optike audio si¢ tregohet né
ilustrimin e méposhtém.

@) sHENIM

* Mos shikoni né portén e daljes optike. Shikimi
i rrezeve lazer mund t’ju démtojé shikimin.

* Audioja me funksion ACP (Mbrojtje e
kompjimit t& audios) mund té bllokojé daljen
dixhitale té audios.
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Bosanski

Mozete koristiti opcionalni vanjski zvu¢ni sistem
umjesto ugradenog zvucnika.

Digitalna opticka audio veza

Prenosi digitalni audio signal sa TV-a na vanjski
uredaj. Povezite vanjski uredaj i TV putem opti¢kog
audio kabla na nacin prikazan na sljedecoj ilustraciji.

@) NAPOMENA

* Nemojte gledati u priklju¢ak opti¢kog izlaza.
Gledanje u laserski zrak moze ostetiti vid.

* Funkcija Zvuk s ACP-om (Zastita od ko-
piranja zvuka) moze blokirati digitalni izlaz
zvuka.

MakegoHCKu

MoxxeTe aa KopuCTUTE ONuUMOHaneH HagBopeLleH
ayaono cuctemMm HaMecTo BrpaaeHnoT 3ByYHUK.

AOuvrntanHo onTU4YKO ayauo
noBp3yBaHe

OBO03MOXyBa NpeHecyBame Ha AuruTaneH ayamo
cuUrHan of TeneBM30pOT KOH HaABOPELLEH ypes.
MoBp3eTe M HaABOPELIHWOT YPea 1 TeNeBrn3opoT
CO OMNTUYKM ayauo Kaben Kako LITO e NpukakaHo
Ha criegHarta cruka.

@) 3ABENELIKA

* He rmepnajte BO ONTUYKMOT 13Ne3eH
NpvKny4ok. MMegareTo KOH nacepcknTe
3pauu Moxe Aa BUro OLUTETW BUAOT.

* Ayauo co dpyHkumja ACP (Audio Copy Protec-
tion - Ayauno co 3awTtuta of Konvpame) Moxe

naro 6J'IOKVIpa OUTNTanHUOT ayano nanes.
N\ J

Pycckun

BmecTo BCTPOEHHOIo AMHaMMKa MOXXHO UCNOS1b30oBaTb
OONONHNTENbHYIO BHELLHIO ayaMOCUCTEMY.

MoakntoyeHue uncppoBoro
ONTMYECKOro ayamoycTpomncTea

Mepenava umMdpPoOBOro ONTUHECKOrO ayanocurHana
OT Tenesn3opa K BHELLHEMY yCTpOIZCTBy.
[MogkntounTe BHELHee yCTpOIZCTBO K TeneBsn3opy c
NOMOLLbIK ONTU4YEeCKOro ayﬂMOKaGeﬂﬂ, KaK nokasaHo
Ha crnegytowemM pUcyHkKe.

@) NPUMEYAHVE

¢ He cmoTpuTE BHYTPb ONTUYECKOTO
BbIXOAHOro nopta. NonagaHune nasepHoro
nyya B rrasa MOXeT NoBpPeAunTb 3peHue.

e ®OyHkuma ayamo ¢ ACP (3awmTa ot
KOMMPOBaHWS ayamno) MoXeT 6roknpoBaThb
BbIBOZ ayaMo Ha LMpoBbIe BbIXOAbI.
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USB Connection English

Connect a USB storage device such as a USB

flash memory, external hard drive or a USB

memory card reader to the TV and access the
SOCTCTITTTTy Y Smart Share menu to use various multimedia files.

(Only EC93*)

- @) noTE w

¢ Some USB Hubs may not work. If a USB
device connected using a USB Hub is not
detected, connect it to the USB IN port on
the TV directly.

Connect the external power source if your
USB is needed.

Connecting via USB 3.0:

Some USB device may not work if it dose not
meet USB 3.0 standard. In case, connect it
to USB IN 2 or USB IN 3 port. (Only EC97**,

USB IN <~

<4

vagy USB memdriakartya-olvasét, majd lépjen a
Smart Share menire a kilonb6zé multimédias
fajlok hasznalatahoz.

[ e példaul USB flash memariat, kiils6é merevlemezt

0

0

:-b

!
0 :
N s

(- g ECO8**)
* Magyar
Csatlakoztasson a TV-hez USB-taroloeszkozt,

HDD uUsB HUB -
(Not Proviad) (Not Provided) (ot Providea) @) MEGJEGYZES
 Eléfordulhat, hogy egyes USB-elosztok nem

Onl EC97**, ECO8** mikodnek. Ha a készilék nem érzékeli az
(Only LJ) ‘ USB-eloszton keresztil csatlakozé USB IN-

eszkozt, csatlakoztassa azt kozvetlenil a TV-
készlilék USB-portjahoz.
(PO V. ¢ Ha hasznalni szeretné az USB-eszkozt,

U D csatlakoztassa a kilsd tapellatast.
,.} ¢ Csatlakoztatasi Utmutaté az USB 3.0-hoz:
y eI Elsfordulhat, hogy egyes USB-s eszkdzok

nem miikoédnek, amennyiben nem tamogatjak
az USB 3.0 szabvanyt. Ebben az esetben
csatlakoztassa az eszkdzt az USB IN 2 vagy az
USB IN 3 csatlakozoéaljzathoz. (Csak EC97**,
EC98*)

USB [N <

:
= == ==

HDD IN

..............

usB HUB
(*Not (*Not
Provided) Provided)

P

HDD
(*Not Provided)
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Polski

Do telewizora mozna podiaczy¢ urzadzenia
pamieci masowej USB, takie jak pamiec¢ flash
USB, zewnetrzny dysk twardy lub czytnik kart
pamieci, a nastepnie za posrednictwem menu
SmartShare korzysta¢ z zapisanych w nich plikéw
multimedialnych.

@) uwaca

¢ Niektére koncentratory USB moga nie
by¢ obstugiwane. Jezeli urzadzenie USB
podtaczone za pomoca koncentratora USB
nie zostanie wykryte, podtacz je do portu
USB telewizora.

¢ Do korzystania z urzadzenia USB potrzebne
moze by¢ zewnetrzne zrédto zasilania.

¢ Potaczenie przez USB 3.0: Niektore
urzgdzenia USB moga nie dziata¢, jesli nie
spetnia standardu USB 3.0. W przypadku,
podtacz go do portu USB IN 2 lub USB IN 3.
(Tylko modele EC97**, EC98**)

Slovencina

Pripojte k televizoru ulozné zariadenie USB, ako
napr. pamatoveé zariadenie USB typu flash, ex-
terny pevny disk alebo 